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VAZNA KONFERENCA"%,

V zacetku tega tedna so se v
Potsdamu, v predmestju Berli-
na sesli h konferenci predsed-
nik Truman, marsal Stalin in
premier Churchill, da se dogo-
vorijo glede uprave okupirane
Nemcije in raznih preureditev
povojne Evrope. Ta konferenca
je morda bolj vazna kot bo pra-
va mirovna konferenca, ker za
slednjo se bodo sprejeli glavni
na¢rti na sedanji konferenci.
Konferenca se vrsi v palaci biv-
sih pruskih kraljev in biviega
nemskega cesarja. Sodi se, da
bo zborovanje trajalo od deset
dni do dveh tednov.

BLIZJE JAPONSKI

Ameriske vojne ladje so se v
preteklih dneh ponekod drzno
priblizale obalam glavnih ja-
ponskih otokov in obstreljevale
obalna mesta, Japonske vojne
mornarice ni bilo na izpregled
in tudi japonska zraéna obram-
ba je bila neznatna. Veliki ame-
riski bombniki pa tako rekoc
brez oddiha sipljejo ogenj in
razdejanje na japonske industri-
je, komunikacije in pristanisca.

VOJNO POSOJILO

Zakladniski tajnik Zedinjenih
drzav, Henry Morgenthau, je
pretekli teden ‘naznanil, da je
bila kampanja prodaje bondov
sedmega vojnega posojila izmed
vseh dosedanjih kampanj naj-
bolj uspesna. Postavljéna kvota
14 tiso¢ milijonov dolarjev je
bila skoro podvojena, kajti pre-
bivalstvo Zedinjenih drzav je in-
vestiralo v vojne bonde samo v
tej kampanji nad 26 tiso¢ milijo-
nov dolarjev, Vsega skupaj je
bilo dosedaj prodanih za ve¢ kot
135 tiso¢ milijonov dolarjev
vojnih bondov. Posamezniki so
jih pokupili za nad 36 tiso¢ mili-
jonov dolarjev, za ostalo vsoto
pa banke in korporacije.

AMERISKE IZGUBE

Vojni department je pretekli
teden naznanil, da znasajo do-
sedanje ameriSke izgube v tej
vojni 1,047,680 vojakov. Od teh
je 243, 043, to je skoro cetrt mi-
lijona, mrtvih.

PROBLEM ZIVIL

Zedinjene drzave ne morejo
prezivljati sveta, Cetudi bi po-
slali preko oceana vsak funt Zi-
vil, ki jih pridelamo. Tako je
pretekli teden izjavil novi polje-
delski tajnik Clinton P. Ander-
son. Dostavil je, da naj bodo
evropska ljudstva na to v naprej
opozorjena, da ne bo potem raz-
octaranja in zamere. Ameriska
armadna poveljstva v Evropi
bodo z 31. avgustom preneha-
la oskrbovati z Zivili -civilno
prebivalstvo v osvohojenih kra-
jih Evrope,

VOJNI UJETNIKI

V Zedinjenih drzavah je
okrog 421,000 nems3kih in itali-
janskih vojnih ujetnikov, in re-
patriacija istih ho poéasna. Do-
sedaj je bilo odpremljenih Vv
Neméijo in Italijo le 770 vojnih
ujetnikov. Glavni vzrok za po-
¢asno odpremo ujetnikov je po-
manjkanja prostora na ladjah,
ki vozijo v Evropo. Te ladje mo-
rajo v prvi vrsti dostavljati Zi-
vila in druge potreb&éine nasim
vojakom in zavezniSkim deZe-
lam. Vojni department nima
pojma, kdaj bo mogoée vse voj-
ne ujetnike odpremiti v Evro-
po.

(Dalje na 2. strani)

EVROPI
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& 0y ki se ukvarjajo z
% S s n in nazadovanjem
pre - S@¢va v Evropi, nam za
bodov ost napovedujejo zanimi-
ve izpremembe. V teku prihod-
njih 25 let bo, po teh racunih,
stevilo evropskega prebivalstva
po narodnostni pripadnosti pre-
cej drugacno od predvojnega ali
sedanjega. Na splo&no se ho
dvignila porast slovanskih Ijud-
stev.

V zapadni in severni Evropi
Stevilo prebivalstva nazaduje in
vse kaZe, da ho Se nadalje naza-
dovalo. Celo pred sedanjo vojno
se prebivalstvo doti¢nih dezel ni
moglo vzdrzevati na isti visini,
ampak je nazadovalo do 10 pro-
centoy v Danski, Finski, Mad-
zarski in Skotski; od 10 do 20
procentov je nazadovalo v Bel-
giji, Ceskoslovagki, Franciji,
Latviji, Norveski in Svici; nad
20 procentov je nazadovalo v
Svedski, predvojni Nem¢iji, Av-
striji in Angliji.

Znacilno je steviléno nazado-
vanje prebivalstva v Franciji.
De Gaullejeva vlada, je nedavno
porocala, da ¢e bo Stevilo prebi-
valstva Se nadalje padalo kot
dosedaj, bo Francija proti kon-
cu tekocega stoletja Stela ko-
maj 25 milijonov prebivalcev,
mesto 40 milijonov kot jih ima
sedaj.

Za ostalo Evropo z izjemo
Rusije 80 izgledi naraséanja pre-
bivalstva nekoliko boljéi; priéa-
kuje se,.da ho v prihodnjik 25
letih narastlo za 18 milijonov.
Ta porast pa bo v glavnem ¥
vzhodni Evropi, namre¢ v Ru-
muniji, Bolgariji in Jugoslaviji.

B

V izrazitem nasprotju z veci-
no ostale Evrope pa je glede na-
raS¢anja prebivalstva Rusija.
Prebivalstvo Rusije zadnja de-
setletja hitro narasca in vse ka-
ze, da bo v istem tempu nara-
§¢alo tudi v bodode, Stevilke ka-
Zejo, da se je prebivalstvo Rusi-
je od leta 1900 naprej pomnozilo
za 55 procentov. Statistikarji
sodijo, da se bo rusko prebival-
stvo, kljub silnim vojnim izgu-
bam, v bodoé¢ih 25 letih pomno-
zilo za 77 milijonov, %o je za veé,
kot je F}tela prebivalstva vsa
predvojna Nemdcija. Prebival-
stvo Rusije, ki je leta 1940 3telo
okrog 174 milijonov, bo do leta
1970 naraslo na 251 milijonov.
Tako racunajo statisticarji. Ako
h gornjem &tevilu pristejemo Se
ostalo slovansko prebivalstvo
Evrope, bo leta 1970 v Evropi
nad 300 milijonov Slovanov, po-
sebno, ée se upoSteva hitra mno-
Zitev Jugoslovanov, Bolgarov in
Poljakov. Na sploSno je ugotov-
ljeno, da neslovanski narodi Ev-
rope, z izjemo Italije in Rumun-
ske, nazadujejo, Slovani pa na-
predujejo po Stevilu.

Amerigki znastveniki tudi
ugotavljajo, da ima Rusija na
splodno mlajse prebivalstvo, kot
severne in zapadne evropske dr-
Zave. To se pravi, da ima pro-
poréno ve¢ mladih ljudi in veé
prospektivnih vojakov. Najbolj
sposobni moski za vojasko sluz-
ho so med 15. in 34, letom, in
pri povpreéno mlajsem prebi-
valstvu je takih mladih moZ so-
razmerno ved, kot pri narodih,
ki izkazujejo visjo povpreéno
starost prebivalstva. Ameriski
profesor Dudley Kirk rac¢una, da
bo sama Rusija imela leta 1970
toliko mladih moZ v gori ome-
njeni starosti, kot Neméija, Ve-
lika Britanija, Italija, Francija,
Poljska, Spanija in Rumunija
skupaj.

(Dalje na 6. strani)

Pregnanci se vracajo|
domov

Tekom vojne z Nemdcijo smo
veckrat ¢itali, da so naciji na-|
vlekli deset do enajst milijonov |
inozemskih delaveev v Neméijo,
da so delali v nemskih industri-
jah, pri gradnjah, na kmetijah
in drugod. Velika vecina teh de-
lavcev je hila s silo odvedena iz
njihovih domovinskih dezel in
vecéinoma so Nemci postopali z
njimi kot s suZnji. Stotisoce jih
je pomrlo vsled pretezkega dela,
slabe prehrane, mraza, bolezni
in trpincenja.

Ko se je nemski vojni stroj
zrusil pod silnimi udarci zavez-
nikov od zapada in vzhoda, so
bili preziveli inozemski tlacani
osvobojeni, toda isto¢asno so po-
stali za zaveznike velik problem.
Vsi so se zeleli ¢im hitreje vrni-
ti domov, toda vsled sploSne
zmede v porazeni Nemc¢iji in
vsled pogkodovanih transporta-
cijskih zvez se je moglo in se
more to vrsiti le polagoma. Do
takrat pa so zavezniki morali na
en ali drugi nac¢in preskrbeti za
osvobojene suZnje hrano in sta-
novanje.

Ameriski pomoZni vojni taj-
nik McCoy je nedavno porocal,
da je bilo v zoni, ki je pripadla
v okupacijo Ameriki in Angliji,
5,800,000 osvobojenih suZnjev.
Ako racunamo, da je bilo v zoni
Nemdéije, ki je pripadla v okupa-
cijo Rusiji, pribliZzno enako Ste-
vilo osvobojenih inozemskih suz-
njev, lahko sklepamo, da so bila
poroéiia o desetih ali enajstih
milijonih inozemskih suZnjev,
ki so morali garati za Nemnce,
priliéno toéna.’

PomozZni vojni tajnik McCoy
je porocal, da je bilo do 2. julija
3,260,000 teh osvobojenih suz-
njev odpremljenih v njihove do-
movinske drzave. Ostali, po Ste-
vilu 2,260,000, so na omenjeni
datum Se cakali na odpremo v
zavezniskih tabori§éih, Tam jih
zavezniki oskrbujejo s hrano in
drugimi potrebs&¢inami. Nekate-

(Dalje na 2. stranf)

OSVOBOJEN NARODIC

Sedanja vojna, katero je
Neméija pricela, da bi unié¢ila
ali zasuznjila vse slovanske na-
rode, je poleg drugih slovanskih
narodov osvobodila tudi naj-
manjsi slovanski narodié¢, Lu-
zicke Srbe, ki so znani tudi pod
imenom Wendi, Ti Slovani so se
v sedanjo Neméijo naselili pred
ve¢ kot tisoé leti, in, dasi odtr-
gani od drugih Slovanov ter ob-
kroZeni od Nemcev, so se ohra-
nili do danasnjih dni,

Pred to vojno je njihovo Ste-
vilo zna$alo okrog 200,000. Zi-
vijo vefinoma na otokih reke
Spree v vzhodni Nem¢iji, prime-
roma blizu CeSkoslovaske. Mno-
gi ne obvladajo veé dobro svoje-
ga slovanskega jezika, ker niso
imeli nikakih 8ol v tem jeziku
in ker so jih Nemci nasilno po-
nemcevali,

Zdaj, ko je Neméija poraZena,
se je v Pragi organiziral narodni
odbor LuZickih Srbov, ki je ape-
liral na Rusijo, Anglijo in Ame-
riko, da se ta najmanjsi slovan-
ski narodié¢ iztrga iz nemskih
krempljev in pridruzi sosedni Ce-
Skoslovaski. Narodni odbor Lu-
zickih Srbov po radiju poziva
svoje rojake, da naj organizira-
jo svoje narodne odbore v vseh
svojih mestecih in vaseh, da se
proglasijo za LuZicke Srbe ali
Wende in da govore izkljuéno
svoj slovanski materni jezik.
Osvoboditev vseh Slovanov iz-
pod nemsikega jarma mora ve-

DOBRO USPELI
POSKUS

Posebna vladna agencija, v
katere podrocje spada protekei-
ja rib in divjadine, je na naSem
zapadu izvedla zelo zanimiv po-
skus, ki se je obnesel. Kot znano,
je bilo na rekah naSega zapada
tekom depresije in &e potem
zgrajenih vec jezov v svrho pre-
precitve poplav, za produkecijo
elektri¢ne sile in za namakanje
suhih pokrajin. Ti jezovi pa so
preprecili ribam lgsosom, ali sal-
monom, kakor jih navadno ime-
nujemo, povratek v domovinske
vode, kjer bi odlozile ikre ali jaj-
¢eca za novi zarad. Za na§ za-
pad, kjer je lov salmonov velika
industrija, to ni bila mala rec.

Ribiskim ekspertom je znano,
da riba salmon odlozi svoja jaj-
déeca v sladki vodi, in sicer na-
tanéno v tistem potoku, kjer je
bila “rojena.” Meale ribice prezi-
ve priblizno eno leto v rodnih
vodah, nakar se podajo v Sirni
Pacifik, kjer prezive Stiri leti.
Potem se vrnejo natanéno v ti-
ste reke in potoke, kjer so pre-
zivele svojo mladost, odloZijo
jajceca in poginejo. Pri nekate-
rih nizjih jezovih so bhile vsled
tega zgrajene nekake stopnice,
po katerih so mogle ribe priti
nazaj v domovinske vode.”To pa
ni bilo mogoce pri velikem jezu
Grand Coulee, ki je 550 cevljev
visok.

Ribiski eksperti so torej iz
morja se vratajoce ribe pod tem
jezom polovili, nakar so jim od-
vzeli jajéeca, katere so potem
“izvalili” v posebnih velikih va-
lilnicah. Male ribice so potem
izpustili v rekah in potokih, ki
pritekajo v zajezeno reko Co-
lumbia nizje od jeza, tako, da se
v morje potujoce tibe jeza izog-
nejo. Raéunali so, da se bodo
dorasle ribe morda vrnile v te
nove domovinske vode, da odlo-
zijo jajceca.

Prvi poskus so izvrsili leta
1939 in ga potem ponovili vsa-
ko naslednje leto ob veliki seli-
tvi rib. Poskus je bil drzen ter
je stal mnogo dela in denarja,
pa je bil uspesen. Prvi zarod rib,
ki je bil vzgojen v valilnicah in
je prezivel svojo mladost v re-
kah in potokih, kateri se izteka-
jo v reko Columbia niZje od ve-
likega jeza, se je vrnil iz morja,
ter ni silil preko jeza v domovin-
ske vode svojih prednikov, am-
pak je toéno odplaval v vode, v
katerih je prezivel svojo nezno
mladost, da tam odloZi jajceca
za novi zarod. Tako je bila rege-
na velika ribigka industrija.

To je nedvomno ena najbolj
fantastiénih ribjih zgodb, pa
ima to odli¢nost, da je resni¢na.
Zanjo jaméi vladni ribiski eks-
pert dr, Ira Gabrielson, in kaZe,
da je mogoce tudi ribe kaj nove-
ga nauditi, ¢e se zaéne dovolj
zgodaj.

SLOVENSKE VESTI

Piknik priredi drustvo $t. 75
ABZ v Meadow Landsu, Pa., v
nedeljo 22. julija; vrsil se bo

pri kamnolomu v Meadow
Landsu.

i
Slovenski delavski dom v

Sharonu, Pa., priredi izlet na

Valentinéicevo farmo v West

Middlesexu v nedeljo 22. julija.
b

V urednisivu Nove Dobe se je
pretekli teden oglasil Sgt. Mi-
lan Uljan, élan drustva $t. 173
ABZ v Clevelandu, Ohio. Po sko-
ro Stiriletnem sluZbovanju na
Pacifiku, kjer se je udeleil veé
bojev, je Sele zdaj deleZen svo-

ljati tudi za LuZicke Srbe.

(Dalje na 2, strani)

L

Pridelek nasih zitnih
poli

V Zedinjenih drzavah se pri-
dela ogromne kolicine Zita, pred-
vsem pSenice. Pridelujejo se tu-
di druga zita, kot rz, koruza, jec-
men, oves, ajda in proso, toda
zastavo nosi pSenica. Tudi za
ljudsko prehrano se v glavnem
rabi psSenica oziroma p&eni¢ni
izdelki. Koruza se v glavnem po-
rablja za izdelavo alkohola ter
za krmo Zivine in prasicev; isto
velja za rz in druga Zita. Druga
zita, z izjemo pgenice, se le v
primeroma mali meri porabljajo
za, direktno ljudsko hrano.

Letosnji pridelek pSenice v
Zedinjenih drzavah se rac¢una na
en bilijon busljev. Lanske pSe-
nice je se v skladis¢ih okrog
400 mil. busljev. Za porabo v Ze-
dinjenih drzavah se racuna
okrog 700 mil. busljev pSenice na
leto. To pomeni, da bo okrog
700 mil. busljev pSenice na raz-
polago za izvoz, kar bo nedvom-
no v veliko pomoé¢ po vojni iz-
¢rpanim drzavam Evrope. Pre-
bivalstvo Evrope ni tako nave-
zano na meso, slanino in surovo
maslo, kot so povpreéni Ame-
riéani.

Ako dobi primerne koli¢ine
pSenice za kruh in druga moéna-
ta jedila, ne bo stradalo, poseb-
no pri dodatku doma pridelane
zelenjave, krompirja, sadja in
zelenjave. Da se ho velike koli-
¢ine pSenice izvozilo iz Amerike
v Evropo, ni dvoma; glavni za-
drzek pri tem bo v transporta-
ciji. Mnogo nasih ladij je in heo
zaradi vojne z Japonsko zapo-
slenih na Pacifiku.

Zetev psenice se v Zedinjenih
drZavah, in sicer na jugu, pricne
Ze v maju, nakar se polagoma
pomika proti severu ter se v
North Dakoti in Montani konca
v avgustu. Ogromna pSeni¢na
polja se vefinoma obdelujejo s
stroji, vse od oranja in setve, do
zetve in mlaéve. Tako ena oseba
s strojem lahko opravi ve¢ dela
kot stotine roénih delavcev. Ako
bi tu pSenico Zeli s srpi in mla-
tili s cepci kot v starem kraju,
bi nasi farmerji ogromnega eno-

(Dalje na 6. strani)

ZAPLENJENE ZASTAVE

Nedavno se je v Moskvi vrsi-
la velika vojaska parada v pro-
slavo zmage. MarSal Zukov na
belem konju in marsal Rokosov-
sky na ¢rnem konju sta vodila
ogromne mase tankov in moto-
riziranega topniStva. Vojaska
godba, brojeta 1,400 moz, je
igrala Zivahne kora¢nice. Naj-
vecjo pozornost ¥ povorki pa je
vzbujalo 200 vojakov rdece ar-
made, ki so nosili 200 zaplenje-
nih nemskih zastav, ki so bile
vse okrasene z zaplenjenimi
nemskimi vojaskimi odlikova-
nji. Med njimi je bila tudi Hit-
lerjeva osebna zastava. DeZz je
padal, toda to navidezno ni nié
motilo vzklikajofega obéinstva,
niti vojakov v povorki, niti mar-
Sala Stalina in njegovih komi-
sarjev, ki so motrili parado z
vrha Leninove grobnice na Rde-
¢em trgu.

Ko so se vojaki, noseci zaple-
njene nemske zastave, priblizali
Leninovemu mavzoleju, je god-
ba hipoma utihnila in mesto nje
je zaropotalo sto bobnov. Voja-
ki so povesili zastave, da so se
vlekle po cestnem blatu in mla-
kuzah, nakar so jih pred Leni-
novo grobnico odvrgli v blato
ter korakali naprej, ne da bi se
kateri ozrl. Povorka se je vila
naprej, bobni so utihnili in god-
ba je zaigrala zmagoslavno ko-
ra¢nico. Kaka $koda, da Hitler
tega ni videl!

SITNA ZADEVA
RESENA

Med najbolj zamotane proble-
me povojne Evrope, ki spadajo

Vsak po svoje

Novi zvezni generalni pravd-
nik Tom Clark je zavzel svoj
urad 1. julija. Pa je znacilno in

v reSitev zmagovitim zavezni- |
kom, je vsaj do zadnjega Casa|
spadala Poljska. Znano je, da so |
hili vso Poljsko, kakor ve¢ dru-|
gih evropskih drzav, podjarmili
Nemci, in da so silno brutalno
postopali s poljskim prebival-
stvom. Konéno je bila Rusija.ti-
sta, ki je pognala nemske vpad-
nike, ne samo iz ruske zemlje, |
kolikor so je bili zasedli, ampak |
tudi iz vse Poljske. K temu se
lahko pristavi, da so Rusi na sli-
¢en nacin likvidirali nemske
okupatorje v Rumuniji, MadZar- |
ski, Bolgariji, Avstriji, vetino-
ma v Ceskoslovaski in deloma v
Jugoslaviji; za namecek pa so
prodrli Se globoko v Neméijo in
zavzeli tudi glavno mesto Berlin.

Z ozirom na poljsko vprasanje
je vredno obdrZati v spominu,
da so bile ruske armade tiste, ki
so osvobodile vso Poljsko nem-
gkih okupatorjev, in da je mar-
S8al Stalin ponovno in ponovno
izjavil, da Zeli imeti Rusija za
svojo sosedo moc¢no in neodvis-
no Poljsko. Toda zamejna polj-
ska vlada, ki je bhila po porazu
Poljske zbezala v London, je
skoro dosledno kazala veéje so-
vrastvo do Rusije, kakor do
Nemcije. V tej vladi ni bilo re-
prezentirano poljsko ljudstvo,
ampak so bili reprezentirani
poljski plemenitasi in drugi ve-
liki zemljiski posestniki, kajti
volilni sistem v predvojni Pelj-
ski je bil vse prej kot demokra-
ticen. Ti veliki zemljidki posest-
niki oziroma njihovi zastopniki
v zamejni vladi so se bhali, da iz-
gubijo svoje privilegije, ¢e pride
na Poljskem do mo¢i res ljudska
vlada, in da ne bodo mogli veé
izkoris¢ati preteZno ukrajinske-
ga in beloruskega prebivalstva
v vzhodnem delu predvojne Polj-
ske, ki je bil po zadnji svetovni
vojni s silo odvzet Rusiji.

*

To je hilo, kolikor moremo mi
od dale¢ razumeti, glavno ozad-
je nesporazuma med poljsko za-
mejno vlado v Londonu in Rusi-
jo. Zamejna vlada v Londonu je
imels za mnogo mi‘lijonov zlata,
in je vodila v Angliji, Ameriki in
drugod veliko in dobro pla¢ano
propagando proti Rusiji. In
ljudje, ki so sliSali le eno stran
zvona, so dostikrat verjeli tudi
najvetja pretiravanja. Ko je
ruska vlada uvidela, da ne more
s poljsko zamejno vlado v Lon-
donu govoriti pametne besede,
je pretrgala stike z njo, ter dala
pobudo za ustanovitev narodne
poljske vlade v Lublinu na Polj-
gkem. Tako smo videli para-
doks, da so zavezniki, ki so bili
skupno v boju proti Nemcem,
priznavali dve poljski vladi: Ru-
si poljsko vlado v Lublinu, An-
glezi in Ameri¢ani pa zamejno
vlado v Londonu.

Ta zadeva se je konéno po ve-
likih tezavah uredila tako, da se
je poljska vlada, ki je bila naj-
prej v Lublinu in pozneje v Var-
Savi, reorganizirala, da je vklju-
¢ila razne voditelje iz same Polj-
ske in iz inozemstva, ter je na
ta nadin boljsa reprezentantinja
poljskega naroda. Ta vlada je
tudi obljubila, da bo, kakor hi-
tro bodo razmere dopuscale, iz-
vedla na Poljskem svobodne in
splosne volitve, ki naj vzposta-
vijo stalno vlado za poljsko re-
publiko. Do volitev pa bo vodila
upravo deZele provizori¢na polj-
ska vlada v Varsavi. Veliki za-
vezniki, to je Amerika, Rusija,

razveseljivo dejstvo, da je ze par
dni po nastopu svoje sluzbe iz-
dal odredbo, da se v Zedinjene
drzave ne dovoli vstopa nobene-
mu priseljencu, ki je v tej vojni
sodeloval s sovraznikom. Vse
evropske drzave so imele svoje
velike in male kvizlinge, ki so
sodelovali s fasisti in nacisti,

' dokler je bilo koli¢kaj upanja na

njihovo zmago; celo Jugoslavi-
ja in mala Slovenija sta jih ime-
li. Nekaj teh kvizlinskih podgan
je Ze dobilo zasluzeno placilo,
druge pa se skrivajo pod razni-
mi marelami, upajoce, da se jim
ponudi prilika smukniti na var-
no v Ameriko. Pa jim ne bho
uspelo. Nasa republika je Zrtvo-
vala stotisode svojih najboljsih
sinov za poraz Hitlerja in Mus-
solinija, katerima so omenjeni
kvizlingi prisegali zvestobo in
jima pomagali, zato pal nima
volje na svojih tleh &¢ititi in re-
diti kvizlinskih podgan.
*

Zdi se, da se te skrivajoce
kvizlinske podgane zdaj pocuti-
jo priblizno tako, kot ce je po-
cutil biblijski prerok Jona, ki je
tri dni Zdel v ribjem trebuhu in
ni imel niti telefona, da bi se hil
pogovarjal s prijatelji.

V Angliji so imeli v prvem
tednu julija volitve za parla-
ment, toda izid volitev bo na-

\znanjen Sele 26, julija. Anglezi

so pocasni in starokopitni. Naj-
prej so cakali deset let na razpis
volitev, po volitvah pa morajo
pocakati tri tedne, da se glasovi
prestejejo. Pri nas imamo kon-
gresne volitve vsaki dve leti in
predsedniske volitve vsaka Stiri
leta, pa naj bo dez ali sonce, voj-
na ali mir; volilni izid pa nam je
navadno znan Ze na vecer volil-
nega dne. Ako moramo cakati
na vazna poroéila o volilnem izi-
du do prihodnjega dne, se prito-
zZujemo. Seveda, to je Amerika,
ne Anglija.
*

Nedavno je resigniral zaklad-
niSki tajnik Zedinjenih drZav,
Mr. Morgenthau, mo% Ki je
upravljal najvec¢ denarja na sve-
tu. Vsega se ¢lovek navelica, tu-
di denarja.

* .

Reorganizirano poljsko na-
rodno vlado v Varsavi so prizna-
le Amerika, Rusija, Anglija,
Francija in Kitajska, to je vie
drzave, ki nosijo veliki zvonec v
zboru narodov. Priznanje var--
gavske vlade pomeni, da je za-
mejna poljska vlada v Londonu,
ki je izmed vseh zamejnih vlad
povzrodala zaveznikom najveé
glavobola, obsedela na suhem,
Kam pojdejo sedaj ti skrahira-
ni zastopniki poljskih plemicev
in veleposestnikov? Prijatelj
Cahej sodi, da bi bilo najbolje
poslati jih v muzej, kjer se jim
bodo ¢udili $e pozni rodovi.

*

Pretekli mesee, ko se je p?ed-
sednik Truman na povratku iz
San Francisca nekoliko ustavil
v svoji domovinski drzavi Miss--
ouri, je obigkal tudi svojega sta-
rega prijatelja Eda Jacobsona.
Omenjeni je sluzil s Trumanom
pri isti bateriji v prvi svetovni
vojni in je bil pozneje nekaj ¢a-
sa njegov partner v trgovini,
Jacobson. §e vedno vodi trgovi-
no z mosko obleko in perilom, in
Truman, sedaj predsednik Zedi-
njenih drzav, mu je skusdal dati
nekoliko zasluzka z nakupom

Anglija, Francija in Kitajska,
(Dalje na 6. strani)

treh belih sraje. Vsak mogki, ki
# (Dalje na 2. strani)
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potuje, posebno poleti, ve, kako
hitro se srajce zamaZejo na po-
itovanju; v tem oziru tudi pred-
sednik ni izjema. Pa se je zgo-
dilo, da mu njegov stari prija-
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Sedeminstiridesetletnica

Obi¢ajno se obhajajo, praznujejo ali omenjajo petlf-:'t-
nice, desetletnice,” petnajstletnice, dvajsetletnice, petin-
dvajsetletnice in tako naprej, to se pravi, stevila, ki so de-
ljiva s §tevilko pet. Obletnice, ki pridejo vmes, se pozabijo
ali pa se vsaj ne oglasajo.

Ameriska Rratska zveza je pred dvemi leti obhaj.ala
svojo 45-letnico in éez tri- leta bo obhajala svojo 50-letnico.
Vmesne obletnice bi se lahko pozabile, ne da bi ¢lanstvo v
splosnem to opazilo. Toda letos je prislo tako, da Nova Do-
ba tega tedna izide ravno na dan 18. julija, in ta dan Je
37-letnica ustanovitve Ameriske bratske zveze. Uredmk_,
ki véasih tezko najde primerno snov za tedenski uredniski
¢lanek, posebno v gorkih julijskih dneh, bi pa¢ zasluzil
svoj lastni ukor, ¢e bi tako priliko prezrl.

Res je, da se sedeminstiridesetletnice navadno ne praz-

nujejo in niti ne omenjajo, in res je, da je sedeminstiride- |
setletnica nenavadno dolga beseda desetih zlogov, kakrsne |

so v slovenséini neobi¢ajno. Na drugi strani je pa tudi res,
da se obhajajo in dostikrat v javnosti oglasajo za splosno
obé¢instvo dosti manj vazne obletnice kot je 47-letnica Ame-
riske bratske zveze.

Ameriska bratska zveza, ki je bila 18. julija 1898 ust.a-
novljena pod imenom Jugoslovanska katoliska jednota, in
%i je pozneje svoje ime spremeénila, da je v soglasju z no-
vimi razmerami in modernim sistemom njenega poslovva-
nja, je pric¢ela svojo samostojno eksistenco z nekaj sto cla-
ni. Danes §teje okrog 27,000 élanov v obeh oddelkih. Ured-
nik ob pisanju tega ¢lanka ne ve natan¢nega Stevila cla-
nov, toda ve, da jih je nad 10,000 samo v mladinskem od-
delku in okrog 17,000 v odraslem oddelku, in da skupno
tevilo ¢lanstva naraSéa z vsakim mesecem. Stevilo ¢lanov
ob zaklju¢ku prvega polletja 1945 bo v bliznji bodoénosti
oficielno naznanjeno iz glavnega urada, kjer se vodi toza-
devna statistika.

Ako vzamemo za podlago okroglo Stevilo 27,000 ¢la-
nov organizacije, smemo s ponosom omeniti tudi njeno
47-letnico, dasi obhajanje takih obletnic ni v modi. Ameri-
§ka bratska zveza, dasi ni najve¢ja med slovenskimi pod-
pornimi organizacijami v Ameriki, vendar predstavlja zna-
ten del slovenskega zZivlja v tej deZeli, ter ne zaostaja za
nobeno, niti v deljenju bratske pomo¢i, niti v gojitvi lojal-
nosti do naSe republike, niti v Sirjenju pojmoy prave c.le-
mokracije. Mi nikdar ne trdimo, da je naSa organizacija
najboljsa, toda vedno trdimo in smo prepricani, da ni no-
bene podporne organizacije v Ameriki, ki bi bila boljsva
kot je naSa. Zavedamo se, da je vsaka njena obletnica vaz-
na za vse njene ¢lane in v preneSenem pomenu za ves slo-
venski zivelj v Ameriki.

Mi vsi, ki se smatramo za lojalne ¢lane Ameriske brat-
ske zveze, zelimo, da ta dobra, solidna in postena podpor-
na organizacija ameriskih Slovencev raste in napredu]e_.
Same zelje pa v to svrho ne zadostujejo; treba je dodati
delo. To delo naj se izraza v pozivljeni aktivnosti za uspeh
sedanje kampanje vpisovanja novih ¢lanov v mladinski
oddelek. Posebno naj bi se to delo pozivelo ta mesec, ko
obhajamo 47-letnico ustanovitve Ameriske bratske zveze.

[z urednistva Nove Dobe

Sedemnajsta redna konvencija Ameriske bratske zveze, ki se

Wyoming, je do- i
o ¢ pogrebnik Howers ustrelil po-

jo vrsila meseca avgusta 1944 v Rock Springsu,
wolila uredniku uradnega glasila Nove Dobe dva tedna pocitni
na leto, V zvezi s tem je dovolila, da sme urednik suspen
dve izdaji Nove Dobe in da si sme potitnice vzeti v ¢asu,
smatra za najprikladnejfega z ozirom na poslovanje Zveze,

Uradniki ksajevnih drustev ABZ in dopisniki v sploénem naj

bodo torej tem potom obveéteni, da bosta dve izdaji Nove Dobaf

dirati £rebnika Smitha.
ki ga/ zetev se je s tem za 100 procen-

telj ni mogel postreéi s tremi

srajcami njegove mere, ker jih

ni imel. Ta primer kaze, da v teh

vojnih ¢asih niti sam predsednik

Zedinjenih drzav ne more kupi-

ti, kar bi hotel in kadar bi hotel.
L]

Pomanjkanju raznih Zivil se
skusSa na razlicne nacine odpo-
moci. Na primer, neka kokoska
v Columbusu, Ohio, je slisala o
pomanjkanju jajc, pa je izlegla
jajee, ki je merilo nad devet pal-
cev v obsegu po dolgem in skoro
osem palcev v obsegu ‘‘¢ez pas.”
Vsebovalo je poleg normalnega
beljaka in rumenjaka Se eno po-
polnoma razvito jajee, z lupino
vred. V ¢asu jaj¢jega pomanj-
kanja je to krasen vzgled patrio-
| tizma,

L

Iz Nemcije porocajo, da je
nemskim kemistom uspelo izde-
lati iz premoga najrazlicnejSe
produkte, med njimi tudi pitno
zganje. Povprecni ¢lovek bi so-
dil, da so se zadnje ¢ase Nemci
nacejali ve¢inoma s tem premo-
| govim Zganjem, sicer se ne bi bi-
li tepli 5e ve¢ mesecev potem,
ko je bilo jasno, da so vojno iz-
gubili,

L

Pripoveduje se o vojaku, ki je
s parom mul nenavadno pozno
privozil v taborisce, zakar ga je
sarzent posteno ozmerjal in
vprasal za vzrok zamude. In
fant je po pravici povedal. Spo-
toma je bil pobral na voz voja-
skega kaplana in potem je mo-
{ral paziti na vsako mulama na-
'menjeno besedo. In tistih vzpod-
budnih besed, ki jih je govoril
mulama vpriéo kaplana, nista
dolgousici niti malo upoStevali.

* -

Pritozbe zaradi pomanjkanja
mesa so vsestranske in urnebes-
ne, Pa tudi izgovorov, zakaj za
civilno prebivalstvo primanjky-
je mesa, je legijon. Ce vsem tem
izgovorom verujemo, se moramo
prav za prav ¢uditi, da nas sploh
Se kdaj pozdravi kak hamburger
ali hot dog s kroZnika.

w

Obleka ne dela ¢loveka, pravi
star pregovor, ki pa je malo
upostevan. Milijone ljudi zapra-
vi veéino zasluzka samo za cu-
nje. Nedavno sem korakal po
ploéniku za postarnim parom in
sem nehote ujel Zenino pritoz-
bo: “Oh, ta moj klobuk! Ze tri
leta ga nosim. Kar sram me je!”
Moz pa jo je modro zavrnil:
“Pojdi no, pojdi! Kdo pa bo naji
starca gledal, ko je toliko lepse-
ga na svetu!” :

* .

Cigare so vseh vrst, kakor
zenske; dobre, srednje dobre in
slabe, Slabih je najveé¢; namrec
cigar, Pa ima tudi slaba cigara
eno dobro stran. Ko se nekaj ca-
sa muci$ z njo, nakar jo jezno
vrzes v pljuvdlnik, te pdtem za
uro ali dve mine vse veselje za
kajenje. Pa se nekaj prihrani.

Pretirana kompeticija véa-
sih privede do ¢udnih rezulta-
tov. Nedavno smo citali, da sta
se v Garyu, Indiana, spria po-
grebnika Howers in Smith za
truplo Johna Ellisa, ki sta ga
‘oba hotela imeti. V prepiru je

Pogrebniska

\tov povecala, toda dobil jo je
'tretji pogrebnik.
-

V smislu stare pravde in tra-

izpudéeni v mesecu avgustu, in sicer v dneh 8. in 15. avgusta. 4i.iie smejo krave in voli na

Zadnja izdaja, ki bo iz#la pred urednikovimi poéitnicami, bo 1.

kresni veder govoriti. To veljs

aygusia, sledeta izdaja pa bo izéla 22. avgusta. Drudtveni urad- ..o za &tirinogate krave in
niki in drugi dopisniki naj z ozirom na svoja porocila in dopise (1o ki jih pa v Clevelandu ni
to upoitevajo, Vse, kar je namenjeno za priobéitev v Novi Dobi 4 i - Vprido sodobnega po-

)
tﬁ_'ﬂ prej. | &
‘ Dopisniki naj izvolijo tudi upoétevati, da se v teh vojnih casih

Geveda, vsestransko ugodnejse je, ce pridejo taka porocila nekaj

varno zanje preve¢ glasno govo-
|riti.  Tako od te strani v kresni
'nodi nismo nidesar izvedeli.

Foétna dostava véasih po ve¢ dni zakasni. V nujnih primerih se Po starem obi¢aju so v kres-

da véasih temu nekoliko odpomoéi z zraéno podto ali z odpremo ni nod¢i tudi posebno razposaie- Neméija stroje, eksperte, ma

Fo “Special Delivery.” .

.

ne in aktivne boginje sanj. In

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje s 1. strani)

zgodilo se je, da so si privoscile
prijatelja Caheja, ki se je bil v
uri strahov poslovil iz nase raz-
igrane druzbhe. Jaz sem mu bil
za popotnico stisnil v roko par
nemskih cigar iz zaloge, ki mi
jo je bil nedavno poslal dr. Gar-
bas iz Nemdcije.

Drugi dan je prijatelj Cahej,
naslonjen na baro, pripovedo-
val, da je imel v kresni noci zelo
¢udne sanje. Boginje sanj so ga
bile ponesle v Heilbronn v Nem-
¢ijo. V dezeli je bila jesen in list-
je hrastov, bukey, javorov, bre- |
stov in CeSmina se je vsipalo na
tla. Ruski, poljski, jugoslovan-
ski in francoski suznji so to list-
Jje grabili in ga skladali na veli-
ke kupe. Kmalu je od nekod pri-
marsirala procesija, vse poseja-
na z zastavami kljukastega kri-
Za. Na Celu procesije je korakal
visok' nacijski dostojanstvenik,
za njim pa godba, ki je igrala
Deutschland ueber Alles. Ko je
nacijski uradnik dospel do ku-
pov listja, se je pri vsakem usta-
vil, ga oplazil s Sopom pravega
tobakovega listja in govoril ¢a-
rodejne krstilne besede: “V ime-
nu nasega fuehrerja in nepre-
magljive Nemcije ti ukazem, da
postane§ tobak!" Pri vsaki po-
samezni krstitvi je godba uda-
rila “Heil Sieg.” Nato so v to-
bak izpreobrnjene kupe listja
zadeli delavei nakladati na vozo-
ve in odvazati v tobaéno tovar-
no, kjer se izdelujejo slovece
nemske cigare No. 30.

i Po kratkem oddihu in pokrep-
iéanju s ¢aso piva je prijatelj Ca-
(hej dejal,"da je bila njegovih
cudnih kresnih sanj najbrz kri-
va podarjena nemska cigara, ka-
tero je hil popusil, predno je le-
gel k pocitky. Tovarisi so kima-
li, eden izmed njih pa je hudo-
musno pripomnil, da so ¢udnim
kresnim sanjam morda tudi ne-
koliko pripomogle tiste tri raki-
je, ki jih je popil pred odhodom
domov. &

A.J.T.

SLOVENSKE VESTI

(Nadaljév_anje s 1. strani)
S

jega prvega dopusta. V Zedinje-
ne drZave se je vrnil direktno iz
Filipinov.

&

V Exportu, Pa. je 6. julija
umrl Vincent M. Poscich, élan
drustva st. 57 ABZ. Pokojnik je
bil Sele 24 let star in rojen v
Ameriki. Zapu$éa soprogo, dva
sina, ofeta, mater in sestro.

P

Drustvo §t. 8 ABZ v Lorainu,
Ohio, je preteklo nedeljo na lep
nacin pocastilo 13 svojih &lanov
za njihovo 40-letno ¢lanstvo.
Castne znake jim je pripel ter
jim v lepih besedah cestital gl.
predsednik J. N. Rogelj. Neka-
terim odlikovancem, ki se vsled
bolezni ali drugih vaZnih vzro-
kov niso mogli udeleziti seje, sta
glavni predsednik in drustveni
predsednik J. Tomazic nesla
¢astne znake na njihove domove,
Po oficielnem programu se je v
zborovalni dvorani razvila pri-
jetna domaca zabava, katere je
bil deleZen tudi vas urednik.
Med prijatelje v Lorainu je vse-
lej lepo priti.

SPLOSNI TEDENSKI
PREGLED

(Nadaljevanje s 1. strani)

NEMCIJA PORAZENA?
Poraz Nemcije ni tako popo-
len kot si navadno predstavlja-|

'mnogo nepodkodovanih indu-
strij in mnogo pogojev, da zaé-

Inejo te industrije obratovati s

‘polno paro.

¢

rial in mnogo delavskih sil;
-

inozemstvu pa je pod razmmi|lj

imeni skritega mnogo kapitala.
Senator Kilgore priporo¢a Ame-
riki in njenim zaveznikom, da
strogo nadzirajo industrijski
razvoj povojne Nemcije. FPo
mnenju senatorja Nemcija Ze
zdaj dela maséevalne nacrte za
novo vojno. |

NOVI AVTOMOBILI l
S produkeijo potniskih avtomo-
bilov se je v omejeni meri Ze
priéelo. Po sedanjih nacrtih bo|
do 31. marca prihodnjega lcta.1
izdelanih 690,000 novih avtomo- |
bilov, toda mozno ie, da bo ste-
vilo novih vozil veije. Nekate- |
ri eksperti sodijo, da od janu-|
arja naprej prodaja novih av-
tomobilov ne bo veé¢ racionira-
na. Kljub tem lepim upom je
priporoéljivo, da Se vedno skrb-
no pazijo na svoja dosedanja
vozila tisti, ki jih Se imajo v
priliécno dobrem stanju. _ ‘

PRIZNANJE VELIKIH |
General Eisenhower, ki se je|
bil po porazu Nemdcije za kra- |
tek ¢éas vrnil v to dezelo, je vse,
slavospeve sprejemal v imenu
vojakov, ki so zmage izvojeva-
li, in preprostih ljudi, ki so s
svojim delom omogocili opremo
in oskrbo armad. O sebi je go-
voril le kot o simbolu in pred-
stavniku tem malih ljudi v vo-
jaskih in civilnih oblekah, ki so
zmago omogo¢ili,

Premier Churchill je na sli-
¢en nacin veckrat poudaril, da
gre zasluga za zmago vojakom
in civilnemu prebivalstvu. Mar-
Sa] Stalin pa je nazdravil ma-
lim ljudem Rusije, brez katerih
bi marsali in poveljniki armad
ne bili vredni niti ficka. Po nje- |
govi izjavi so zmago izvojevali
preprosti, vsakdanji, malo po-
znani ljudje na frontah in v za-
ledju.

Te izjave so znacilne, poseb-
no zato, ker prihajajo od oseb,
ki stoje na odlicnih mestih, in
vedo, kaj govorijo.

BRITISKE 1ZGUBE
Vojne izgube britiSkega im-
perija znaSajo do sedaj 1,427-
634 oseb. Od teh je 532,233
mrtvih ali pogreSanih. Te izgu-
be se razdelijo na ves ogromni
britiski imperij, vkljucivsi In-
dijo, ki je sama mobilizirala do
dva milijona vojakov. Izgube sa-
me Anglije niso navedene.
V PRAVIH ROKAH
V prave roke je bil oddan
Karl Herman Frank, bivsi nacij-
ski “protektor” Ceskoslovaske,
ki je odgovoren za smrt tisode-
rih ceSkoslovaskih drzavljanov.
Ameriske vojaske oblasti, ki so
Franka ujele, so ga oddale ces-
koslovaskim oblastim. KakSno
nagrado bodo Cehi dali nemske-
mu krvniku, si lahko mislimo.
Podgana je prisla tja, ltamorI
spada. |
L —_—— -
VLADA LJUDSTVA
Iz Beograda se poroca, da se
bodo v Jugoslaviji letosnjo je-i
sen vrdile splosne volitve. Pri
volitvah se bo odlocilo, da li
postane Jugoslavija federativna
republika ali ostane monarhija.
Izvoljene bodo osrednja vlada
in vlade posameznih federalnih
drzav. Volitve bodo tajne in vo-
lilno pravico bodo imeli vsi nad
18 let stari drzavljani obojega
spola, z izjemo tistih, katerim je
bilg ali bo dokazano sodelova- |
nje s sovraznikom. ‘
S I
NACIJSKA PROPALQST
Ameriski korespondent M. S.
Handler poroda iz Gdanska na
Poljskem,” da so si zavezniski

lo- |

mandljevim parfumom,

|drzava v Evropi vzhodno od Ru-

AMERISKA BRATSKA ZVEZA
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Predsednik: John KEUmse ... -.. 1735 E. 33rd St., Lorain, Ohio
1. nadzorniky F. E. Vranicar .................... 1312 N, Center St., Joliet, Il
2. nadzornik: Matt Anzelc Box 12, Aurora, Minn.
3. nadzornik: Frank Okoren ................. 4759 Pearl St., Denver 16, Colo.
4, nadzornik: John Tomazic ......ccvcerccereennenn. AT63 E, 36th St., Lorain, Ohia

FINANCNI ODSEK:

6208 Schade Ave., Cleveland 3, Ohio
Ely, Minnesota
217—5Tth 8t., Pittsburgh, Pa.
1312 N. Center St., Joliet, Ill.
AFU Building, Ely, Minnesota

ODSEK ZA PRAVILA:

Janko N. Rogelj ................. 6208 Schade Ave., Cleveland 3, Ohio
Dr. F. J. Arch 618 Chestnut St., N. S. Pittsburgh, Pa.
Anton Zbasnik, tajnik AFU Building, Ely, Minnesota

| GLAVNI POROTNI ODBOR:

Predsednik: Anton Okolish
1. porotnica: Rose Svetich
2. porotnik: Anton Erzen ...
3. porotnica: Mary Balint ...
4, porotnica: Fannie Jenko ...

Janko N. Rogelj
Louis Champa

Frank J. Kress
FIRIE B VIBDIBAT i
Anton Zbasnik, tajnik

1078 Liberty Ave., Barberton, Ohlo
Ely, Minnesota
cvesmenssninnes. e D NO. 1, Turtle Creek, Pa.
Route 1, Box 656, Enumclaw, Wash.
<o 1118 Clark St., Rock Springs, Wyo.

Lestvica nagrad, ki jih pladuje

Ameriska bratska zveza

OD 1. JUNIJA 1545 NAPREJ
Za nove odrasle clane

]NA(“.:HTA “E" IN “F"
$ 1.50 Za $ 250.00 zavarovalnine
$ 2.50|Za $ 500.00 zavarovalnine
$ 5.00 Za $1,000.00 zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine

NACRT "D"

Za § 250.00
Za $ 500.00
Za $1,000.00
Za $1,500.00
Za $2,000.00
Za $3,000.00
Za $5.000.00

zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine
zavarovalnine $15.00 Za $3,000.00
zavarovalnine $25.00 Za $5,000.00

Za nove mladinske clane
za vsakega clana nacria “JA" $1.00| Za vsakega clana nacrta "JB" $3.00
NAERT “JC" NACRT “JD”

Za § 500.00 zavarovalnine 53.00 Za $ 250.00 zavarovalnine $1.50
Za $1,000.00 zavarovalnine $5.00Za $ 500.00 zavarovalnine $3.00

Za $1,000.00 zavarovalnine $5.00
Nagrade za nove mladinske ali odrasle ¢lane so pladliive po- .
tem, ko je novi ¢lan uplacal Sest mesecnih asesmentov in se imajo
izrociti ¢lanu, ki je novega ¢lana pridobil,

5
8
S
$ 9.00
$12.00

$18.00
$30.00

ML
[~ =N~}
coco

$ 7.50 Za z
$10.00 | Za

$1,500.00
$2,000.00

BODOCA POLJSKA je z ozirom na situacijo v Make-
Bivsa nems$ka Slezija, ki bgidoniji poslal spomenico predsed-
definitivno prideljena novi niku Trumanu, marSalu Stalinu
Poljski, bo veé kot oddkodovala |in premierju Churchillu, v kate-
poljsko republiko za izgubo|ri opozarja “veliko trojico” na
ozemlja na vzhodu, ki je po ve- nevarnost nove vojne“‘ha Balka-
liki vecini naseljeno z ruskim nu. Spomenica priporoc¢a, da
prebivalstvom; ter bo v bodoée‘visoki drzavniki store potrebne
pripadalo sovjetskima republi-| korake za konéanje terorizma
kama Ukrajini in Belorusiji. V|in za vzpostavljenje narodnost-
Sleziji, ki bo pripadla Pgljski“nih in politiénih pravie make-
so bogati premogovniki in je- donskim Slovanom in grskemu
klarne. Po mnenju ameriskih|ljudstvu.
korespondentov, ki so doti¢ne _
kraje obiskovali, bo Poljska z PREGNANCI SE VRACAJO
dosedanjimi in novimi industri-| DOMOV
jami najmocneja industrijska

(Nadaljevanje s 1. strani)

sije. Najvetjo zapreko za hiter!
razmah teh industrij predstav-|ri bivajo tudi izven taborisé. Od-
lja pomanjkanje transportacij- prema takega stevila izkoreni-
skih sredstev. Bivsa nems‘ska|njencev je velik problem, ker je
Slezija je zdaj v poljski upravi, treba za vsakega posameznika
in provizoriéna poljska vlada najprej ugotoviti, kam prav za
upravlja vse vecje industrije.| prav spada, ter ga oskrbeti z,li-
Nekatere teh industrij, poseb- stinami in drugimi potrebscina-
no tiste, ki so bile prej nemSka mi za potovanje. Med njimi so
last, bodo podrzavljene. Z izgu-|tudi taki, ki se iz enega ali dru-
bo Slezije so Nemei mnogo iz-|gega vzroka ne Zelijo povrniti v
gubili in Poljaki mnogo prido-!svoje domovinske kraje, in ne-
bili. Poro¢a se tudi, da bodo kateri so splch brezdomovingi,
vsi Nemci izseljeni iz Slezije v ki ne vedo, kam spadajo ali kodo
pristrizeno Neméijo. Tako se!spadali. Za te bo na en ali drug

Nemcem povraéa nasilno izselje-
vanje domacega prebivalstva iz
krajev, katere so hoteli nasilno
in hitro ponemciti, kot so na
primer poskusali z naso Gorenj-
sko in Spodnjo Stajersko.
TEROR V MAKEDONIJI
Iz grike Makedonije se poro-

mo. Tako porota posebni se-:lwrespondenti v zadetku tega Ca o izganjanju in pobijanju slo-
natni odbor, kateremu naéeluje meseca ogledali v Gdansku labo- | vanskega prebivalstva. Skupi-
senator Harley Kilgore in ki se| ratorij, kjer so Nemci pred po- nedesni¢arskih banditov “Edes”,
|je nedavno vrnil iz Neméije. razom uspesno izdelovali milo katere podpira redno gréko vo-
Nem#ke armade so hile poraZe- iz maséob ¢loveskih trupel. Ma-| jastvo, izvajajo kampanjo iz-
ne, razbite so bile nekatere vaz- ‘terial so jim dajali pobiti Pn-!trebljevan ja makedonskih Slova-
'ne indugdtrije in komunikacije./ljaki in Rusi. V laboratoriju je nov. Baje je Ze nad 20,000 Slo-
S¥EeRts. oy pill m.ure’n_ii}vu nalkasnels 3, j"'ma"'d"""mld"w‘1-rnan.}'lmuja mesa bilo bi'tudi ne- Toda Neméija ima #e vedno!bi_la ‘naidena formula za toza- | vanov pribezalo iz grike Make-
' deyno izdelovanje mila. Repor-|donije. preko meje v Jugoslavi-
_.L'terji <0 videli ostanke ¢loveskih |
trupel, kakor tudi gotovo in de
Poleg tega im a ma izdelano milo iz ¢loveskih zr- Gréiji skuSala zanetiti vojno na
: te-jtev. Milo je bilo odisavljeno z| Balkanu.

v

jo. Zdi se, kot'da bi od Anglije
podpirana desnicarska vlada v

Amerigko - slovanski kongres

nacin poskrbel United Nations
Relief & Rehabilitation Admini-
stration. Za vse pa mora zacas-
no skrbeti skupni anglo-ameri-
gki odbor civiinih zadev, katere-
ga predsednik je ameriSki po-
mozZni vojni tajnik McCoy.
| Najlepse v omenjenem poro-
¢ilu je, da ‘e vrhovnao poveljstvo
izdalo ukaz, da kjer primanjku-
_je stanpvanj za opro&cene ino-
zemske suznje, se mora domade
nemsko prebivalstvo zacasno iz-
seliti iz svojih his, da se v njih
zacasno nastani bivie suznje,
Nemci pa morajo iti stanovat v
bivsa koncentracijska taboriica,
kjer so prej prezebali in stradali
suznji. Tako se je obrnilo.

Vojni bondi so prav tako varni kot
s0 bankovei, katere izdaja vlada Zedi-
njenih drzav. Boljsi pa so zato, ker nam
prinasajo obrestl.
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AMPLIFYING THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING MEMBERS

OUR JUVENILE PAGE

In this issue of the Nova Doba, readers will find the
monthly AFU Juvenile Page. Every third issue of the
month usually carries this page which is dedicated to the
younger members of our AFU Juvenile Department. Let-
ters from all our young AFU members are welcome as
long as they are written in a true fraternal spirit.

Parents should call their children’s attention to our
monthly Juvenile Page and urge them to write and make
the acquaintance of other AFU juveniles who are their
fraternal brothers and sisters. By instilling the spirit of
fraternalism into the hearts of our youth, we are further-
ing the cooperative spirit of brotherhood. These same
youngsters will be the future lodge officers and active
members of our lodges. The meaning of cooperating to-
gether in one huge fraternal family is important. By writ-
ing to the Juvenile Page they get the feeling of truly be-
longing to our American Fraternal Union.

It has been gratifying to the editors to know that
many adult members, including our servicemen-members,

also enjoy the Juvenile Page. Articles and stories for the |

very young and for the teen-age children will be found on
this page.

Once a child is encouraged to write to this page and
sees his letter published, he writes again and feels a sense
of importance, a sense of really belonging to our AFU. If
your child has not written as yet, parents are urged to re-
mind them to write. The “Juvenile Letter Box” of the
Juvenile Page is open to all AFU juvenile members. Dur-
ing this vacation time the child has time to write and
many interesting events which take place during the vaca-
tion time make interesting reading to other juveniles.

This page should also be mentioned when you have a
prospective new juvenile member to enroll during our
present juvenile membership campaign. This page is the
means whereby juveniles from various cities can make the
acquaintance of the rest of their fellow-members. Prior to

the war, our successful Juvenile Conventions were a great,

event whereby the juveniles from all over became per-
sonally acquainted with one another. Until the war’s end
when we can again resume an active juvenile program,
the AFU Juvenile Page is the best means of acquiring and
fostering the spirit of fraternalism among our juvenile
members. Remind your child to write for the next issue
of the monthly Juvenile Page!

T hought F::Tﬁe Day

All your strength is in your union,

All your danger is in discord; '
Therefore be at peace henceforward,

And as brothers live together.

—Oliver W. Holmes
Napredek Notes

GLASSES READY FOR
Euclid, Ohio—They say every-

REDEPLOYED :

Washington—To insure that
thing happens on Friday the
13th. It really happened to the
Napredek Lodge No. 132, AFU
of Euclid, Ohio. It was the most
poorly attended meeting. At
this meeting, one of our mem-

bers from overseas was present |

to meet the members and recall
old times—and he certainly was
disappointed. The member was
none other than our former vice-
president, Edward Zivkovich,
who is now a Staff Sergeant.
The few members who were
there greatly appreciated his
kindness and thoughtfulness in
attending our meeting during
his furlough. That is what you
call a faithful member., Any
member of the armed forces
who takes time to attend a fra-
ternal lodge meeting during his
or her furlough, is worthy of
praise,

To date we have had the fol-
lowing servicemen at our meet-
ings: John and Frank Tanko,
John Smrtnik and Joseph (Bill)
Klein. So you members who are
not in the armed forces and who
do not attend meetings should
bow your heads in shame.

We lost a faithful member,
Brother John Cimperman, Sr.
He would have been 68 years old
on June 24th, He had not been
ill very long. He entered the hos-
pital on June 2nd to undergo an
operation and passed away June
11th, His survivors are his wife,
Frances, , and seven children,
Mrs. Frances Muschna, Mary
Ahey, John, Joseph, Mrs, Jo-
sephine Gerl, Mrs. Helen Mance

‘redeployed personnel are not

delayed while new spectacles
are made for them, the War De-
partment has ordered the
glasses be procured while the
men needing them .are on fur-
lough.,

Each advance detachment
commander will bring to his as-

| sembly station a list of person-

nel, showing for each the spec-
table prescription, from meas-
urements and number of glasses
required. Necessary data will
be taken from thisg list by the
post surgeon of the assembly
area and given to the manufac-
turer. New glasses received
from the maker will be held at
the eye clinic pending return
from furlough of the redeployed
troops and will be catalogued
for prompt issue when the men
arrive. f

Girdles should be issued for ru-
mors; the way they spread.
and Mrs. Alice Horton of Mus-
kegon, Mich.

The Napredek Lodge offers
its sincere condolences to the
Cimperman family, May he rest
in peace.

Méembers now ‘on the lodge
gick list are Messrs. John Smrt-
nik, Robert Kunstel, Anton
Tomsic, Albin Farenchak,
George Kaliope and also Mrs.
Jozefa Bajt. May they all recov-
er soon so they can again enjoy
good health. Fraternally yours,

John Cecelic, Sec’y,
Lodge No. 132, AFU,
Euclid, Ohio,

Lodge 40 Flag .-
Dedication a
Huge Success

Claridge, Pa—In behalf nl"
Lodge No. 40, AFU I wish to[
thank all our members for their|
contributions toward the ex-|
penses for the new flag. To
those members that did not as
yvet contribute I would like to|
say that instead of placing a spe-
cial assessment on each mem-
ber, the lodge decided to leave
it up to each member to contri-
bute a voluntary contribution.
Please do your part and don't
leave it to just a few members.

The flag dedication program
and the picnic which folowed on
July 4th was a huge success.
The dedication ceremonies were
opened by a pledge of ellegiance
to the flag by the Boy Scout
Troop No. 1 of Claridge, Pa.
Then they sang “God Bless
America.” William Sula who
had been a prisoner of war in
Germany then presented the
new flag to Brother Frank Brat-
kovich, president of Lodge No.
40, AFU.

The dedication address was
given by District Attorney Ed-
ward G. Bauer. Dr. F. J. Arch,
Supreme Medical Examiner of
the AFU was the next speaker.
He presented a well chosen
speech in both the English and
Slovenian languages. The Boy
Scout troop then sang the song,
“Pennsylvania.”

Mr. Frank Kress, 1st Supreme
vice-president of the AFU was
the main speaker on the pro-
gram. He presented a wonderful
speech first in English and then
in Slovenian.

In behalf of Lodge No. 40,
AFU I want to thank all of you
who helped to make this pro-
gram and picnic the great suc-
cess that it was. The dedication
program was conclyded with
the Boy Scouts singing our na-
tional anthem accompanied by
Paul Dolinar and his accordion.

John Regina, Sec'y
Lodge No. 40, AFU|
Claridge, Pa.

Notice to Members
Of Lodge No. 70
And Bowlers

Chicago, Ill. — In regard to
the intended outing of the Chi-
cago Bowling League we ran in-
to “double trouble.” The grounds
we selected for the outing cannot
be had this season. We have the
same trouble regarding the
trucks -for transportation. How-
ever, we haven't given up yet!
We will find a way to have our
outing this season. We need the
advice of all who are interested
in outings. Therefore, don’t for-
get to attend the coming meet-
ing of the Liberty Bell Lodge
No. 70, AFU which will be held
Saturday, July 21st in the usual
place, 22nd Place and Wolcott
Ave. The lodge meeting will con-
vene promptly at 8 p. m. and
conclude at 8:30 p. m,, after
which the meeting of thé Bowl-
ing League will take place.
Therefore, all members, especial-
ly the bowlers, are cordially in-
vited to attend this meeting.
We'll be seeing you there!
Fraternal regards.

John Gottlieb
Chicago, Il

The blue prints alone used in
building a battleship, weigh 175
tons.

¥

" eAmerican
Fraternal Union
Members Serving
Our Country

¥

Joseph Pelan
Wounded on Luzon;
Recuperating in U. S.

Washington, Pa.—I, the un-
dersigned, received a telegram
on July Tth from my son, Jo-
seph Pelan, who is now in Gen-
eral Hospital in Atlantic City.
He was injured on Feh. 9th on
the Island of Luzon. He entered
the service on Dec. 8, 1941, and
after training in various camps
in this country he was sent to
the South Pacific in May, 1942,
where he participated in numer-
ous battles. He writes that he is
getting along fine but that his
leg is still giving him trouble.
He is happy to be back in the
United States. On March 9th we
received the “Purple Heart
Medal” which he sent to us and
with it a piece of shrapnel, For

Lil'. Skradski Is First
Nurse to Receive Air

Medal in Pacific

SN 3 gy _.‘e"_ o
First Lt. Katherine Skradski

Ely, Minnesota — First Lt.
Katherine Skradski, member of
Lodge No. 114, AFU, received
the first Air Medal awarded to
a nurse in the Pacific theater,
according to dispatches receiv-
ed from the Pacific headquarters
of the medical air evacuation
squadron. The citation accom-
panying the medal stated that
Lieutenant Skradski participat-
ed in numerous long, overwater
flights, returning battle casual-
ties to base hospitals in rear
areas.

Lieut. Katherine Skradski is
the daughter of Mr, and Mrs.
Peter Skradski, Sr. of Ely, Minn,
Nine members of this family are
all AFU members and the fath-
er, Peter Skradski, Sr. is one of
our most active members. The
Lieutenant has several brothers
also serving in the armed forces.

Congratulations to Lt. Skrad-
gski on being the first of all
nurses in the Pacific theater of
war to be awarded the Air
Medal!

Joseph Milkovich, Sec’y
Lodge No. 114, AFU
Ely, Minn.

Eager Beaver

Christmas we also received
many souvenirs from the front.

My son, Joseph Pelan and
Frank Sterle of Strabane, Pa.,
entered the army together on
Dec. 8, 1941. They were the best
of friends to the end. We were
sorry to hear that Frank Strle
was killed by enemy bullets; my
son carried his mortally wound-
ed buddy to the ambulance and
Frank died before he reached
the hospital.

It is too bad that the hospital
my son is in now, is too far away
for me to visit him. I wouid like
to see him again for it is three
years and several months since
I last saw him. I hope he will
soon be well enough to come
home. He is a member of Lodge
No. 75, AFU as well as our
whole family. Regards to all
members of the American Fra-
ternal Union.

Mrs. Mary Pelan,
R.D. 1,
Washington, Pa.

News of AFU
Yanks

B

Last week, Sgt. Milan Ulyan,
paid a visit to the Nova Doba
office. He has been in the serv-
ice for nearly four years
and has been overseas for 38
months—and never had a fur-
lough until now. His many serv-
ice bars and battle stars tell us
that he has seen action aplenty
and all of it against the Japs.

Sgt. Ulyan who entered the
service from Cleveland, Ohio, is
a former resident of Kane, Pa.,
where his father still lives. He
is a member of Lodge No. 173,
AFU of Cleveland, Ohio.

He certainly had many inter-
esting events to tell. Thanks for
visiting us, Sgt. Ulyan and we
certainly enjoyed listening to
your account of the various
places where you were stationed.

Lodge 75 to Hold
Picnic on July 22nd

———
Meadowlands, Pa.—I wish to
announce that Lodge No. 75,
AFU is again holding a picnic
at Simon’s Stone Quarry on the

122nd of July. I wish to invite all

members and friends to attend.
I would also like to express our
appreciation for the attendance
at our last affair, The commit-
tee has arranged plenty of eats
and drinks for all. I'll be seeing
you all at the picnic on July
22nd!

Joseph Murn, Sec’y,

Lodge No. 75, AFU,

Meadowlands, Pa.

b Y
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From the Nove Doba (Office’

The 17th regular convention of the American Fraternal
Union., which was held August 1944 in Rock Springs, Wyoming,
decided that the editors of the official organ, the Nova Doba, are
to have two weeks vacation a year. In accordance with this it also
permitted the editor to suspend two issues of the Nova Doba
and that he can take this vacation during the time he considers
most convenient in regard to the adminisiration of the Union,

The officers of the subordinate AFU lodges and contributors
in general are hereby notified that two issues of the Nova Doba
will be omitted during the month of August, and they are the
August 8 and 15 issues. The last issue which will be published
before the editors’ vacation will be August 1st and the next issue
will be published August 22nd. Lodge officers and other con-
tributors are asked o remember this in regard to sending in arti-
cles and letters. Everything which is intended for publication in
ihg Nova Doba for August 1st. must be in the editorial office at
the latest on the morning of July 31st. Of course it will be much
better if such articles arrive a few days sooner.

The coniributors are also asked to remember that during
these war times the postal offices often are delayed in delivering
the mail, often for several days. In cases of immedite necessity it

is oftén helpful io send articles by air-mail or by “Special De-
livery.”

News of Servicemen of Lodge 49, AFU

Kansas City, Kans-—On Sun-|Palcher is stationed in England
day, June 17th Lodge No. 49,  with the army ordnance. He is
AFU held its regular meeting|22 years old and has been in the
which was pretty well attended.!,army for three years, two and a
At this meeting we had the half years have been spent over-
pleasure of meeting again our|seas. Pfc. Robert Palcher is with
member, Pfe. John L. Anzek, the Army Engineers and is now
who had been a prisoner in Ger-|in Austria. He is with Gen. Pat-
many for five months. He was|ton’s Third Army. Robert has
liberated on April 17th and is|been awarded the Bronze Star
now horme with his wife and son, | medal. He is 20 years old and is
Donald Lee. During his impris-| the youngest of the Palcher
onment, John's weight of 175 brothers. Pfc. Wililam Palcher,
Ibs, went down to 125 lbs., but| 24, is in the infantry in Ger-
he has now gained most of it| many with Patton’s Third
back. John has two brothers,| Army. William was in the first
Joseph and Frank in the serv- hoat-load to éross the Rhine. He
ice; Joseph Anzek is somewhere| was mentioned by correspon-
in Germany and writes often;|dent Edward D. Ball in his arti-
Frank Anzek, 19, is still in the| cle about the crossing of the
States. All three boys are the| Rhine. He is 24 years old. Pvt.
sons of Mr. and Mrs. John| Charles Palcher served in the
Anzek. ' infantry for six months before

I would like to write here|receiving a medical discharge.
some more news about other| He was stationed at Camp Wol-
members of our lodge who are|ters, Texas. Charles is the twin
serving in the armed forces, Pfc.| brother of William. They are all
Carl F. Bayuk has been in the members of Lodge No. 49, AFU.

army since Jan. 21, 1943 and all| ggt. Joe Smarker was called
this time has not had any fur-|{g service in February 1942, Aft-
loughs home. He is an engineer|er {raining in Tennessee and
in an aviation battalion. In| California, he was sent to the
Ma.rch 1944 he was sent to New | paeific and was wounded in the
Guinea and then to the Philip-| haitle for Bouganville; after be-
pines where he is now stationed.| j,¢ treated for a couple of weeks
Pfc. Carl is the son of Mr. and| 4¢ the hospital there he was
Mrs. Geo. Bayuk. sent to the front again. He was

Cpl. Bernard Orel has been|then wounded again, this time
in the army since July 5, 1943;| not so badly; but he continued
he is with the Third Army and| fighting until everything was
was sent across the Atlantic in| cleared and the enemy beaten.
November, 1944, first to En-| One day while on guard duty
gland, then to Belgium, France he met his brother, William, a
and Germany. He is now in Nu-| Marine, and they visited one an-
remburg, Germany, and hope$ other quite often. When the
to come home soon. He is thel Bouganville campaign was end-
son of Mr, and Mrs. Anton Ore1.| ed he was sent to the Philip-

The Palcher family has five! pines, where he took part in the
sons in the United States Armed| liberation of Manilla. He is now
Forces. Fred Palcher, BM 2/c is| in the Philippines and is hoping
with the U. S.'Navy. He is 26| to return home to the States
years old and enlisted in the| soon, after having served 33
U. S. Navy right after the attack| ;onths overseas. Cpl. Wililam

on Pearl Harbor. He is now sta-| gmarker joined the marines on
tioned in England. T/5 Walter (Continued on' page 5)

Schedule of Commissions or Awards Paid

by the American Fraternal Union

EFFECTIVE JUNE 1, 1845
For New Adult Members

PLAN "D" PLANS "E” AND “F"

For $§ 250.00 insurance . $ 1.50| For § 250.00 insurance —.3 2.00
For § 500.00 insurance ____$ 2.50| For § 500.00 insurance ..__§ 3.00
For $1,000.00 insurance . $ 5.00 | For $1,000.00 insurance % B.OD
For $1,500.00 insurance ____$ 7.50 | For $1500.00 insurance — % 8.00
For $2,000.00 insurance ___ $10.00 | For $2.000.00 insurance - $12.00
For $3.000,00 insurance ___$15.00 | For $3,000.00 insurance — $18.00
For $5,000.00 insurance .. $25.00 | For $5,000.00 insurance —--5$30.00

For New Juvenile Members

For Each Plan “JA" Member $1.00 |For Each Plan »JB"” Member $3.00
PLAN IIJCII pLAN Ifmll
For $§ 500.00 insurance $3.00 |[For $§ 250.00 insurance $1.50

For $1,000.00 insurance $5.00 |[For $ 500,00 insurance $3.00
For $1,000.00 insurance . $5.00

Commissions for new Adult or Juvenile members are due
and payable after the new members have paid six monthly assess-
ments and are to be turned over to the members who secured
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Adventure

I was a young girl of eight years,|
living with my parents at a lum-
ber camp where Mother cooked for
the lumberjacks and Father was
the blacksmith who kepl their
tools in shape.

My excitement knew no bounds
on the day we moved from the
log cabin in the huge forest where
lumberjacks felled tall trees pre-
paring them for the mill. Father's
transfer to the lumber mill nearby |
created a thrilling thought of new |
adventures in my lonely heart. Sur-|
rounded only by tall trees, I had
lived hitherto in a world of make

believe with birds, rabbits, and
garler snakes as my only com-
panions.

The big day arrived at last. All
our worldly possessions, furniture
and kitchen utensils, stacked pre-
cariously high, were piled on a
flat car pulled by a litile old ten-
wheeled engine, a relic of better!
days. It noisily belched sooty black
smoke with the blower kicking up
an awful rumpus, as it snorted
close to our cabin. While I watched |
wide-eyed the engineer beckoned|
to me. I climbed into the cab. :

“¥ou may pull the whistle cord, |
little girl, when we reach the wa-/
ter tank,” he said smiling broad-
ly. “She’s getting mighty hot and.
thirsty. I must give 'er a cool|
drink.” He stopped the engine andf
crawling to the top of the tank, he
pulled down the spot over the man-|
hole of the engine and yanked!
open the wvalve. Soon the hissingi
tank overflowed. |

“More than enough, you greedy
old girl,” murmured the engineer|
closing the valve, With the chug—l
chug of the exhaust and the monot- |
onous high-pitched roar of the|
blower, we chugged on our way to|
our new home. As we rumhledf
along the tracks, all the lumber-|
men waved good-bye to us. I shed
a few tears for my companions left|
behind in the forest. A sudden|
jerky stop dispersed my feeling
of depression.

“End of the line for you, little
lady,” said the engineer as his
strong arms whisked me from the
cab seat to the ground. There we
stood, Mother, Father and I, sur-
rounded by bags and boxes, look-
ing at a dilapidated log cabin.

“This isn't fit to live in,” Father
said in an underfone to my Mother.
The large log cabin conlained a
dining room and a kitchen on the
ground floor and a large bedroom
upstairs. I wasted no time in ex-
ploring the surrounding grounds.
Qur back yard sloped to the bank
of a river. Across the river green
banks, covered with wild flowers,
rose into high bluffs, containing
caves to be explored. “Some day,”
I said aloud, “I will find a way to
eross the river, mavbe tomorrow.”

Skipping along the edge of the
river, looking for wild flowers, 1
suddenly beheld in the distance a
bridge, a small bridge, spanning
the rushing water. Joyfully T ran
home. Reaching the door I shout-
ed, “Mother! I found a little bridge.
May I cross it? May I, to pick
flowers?”

Mother, not pausing in her work,
answered, “Dear that is not a
bridge, it is called a trestle. You
must promise never to cross it.”

“Why, Mother?"” I asked,

“Because it is dangerous.”

“Why it is dangerous?”

“Because only trains cross it,”
Mother replied, as she buttered two
pieces of bread and spread a good-
ly portien of brown sugar between
them,

“Why only trains?” 1 persisted,
walching her with hungry eyes.

“Because,” Mother continued,
“the rails laid over logs are set
far apart and leave gaps too wide
for little legs to cross over. Below
the rails, over to one side a narrow
boardwalk hangs, This is called a
‘catwalk,” It is used by men forced
off the trestle by a passing train.”

“Where do the trains go when
they cross the trestle?” I asked,
taking the sandwich Mother pre-|
pared for me, with a nod and
thanks,

“The trains carry lumber from
the lumber yard out over the tres-
tle to the main railroad and then
on to many cities. Now run along
and play until I call you for sup-
per. Don’'t go near the trestle,”
Mother warned me.

“Thank wyou, I won't,)’ I called
running to the river's edge, munch-
ing on my sandwich. Seated on the
stump of a tree, I watched the log-
gers, with spikes on the soles of
their shoes, riding the logs down
the river, on to the whining saws
that ate them up.

My curiosity about the forbidden
trestle grew with the passing of
each day. T often found myself go-
ing in the direction of the inviting-
looking path to the other bank. Fol-
lowing the railroad track the tres-
tle came into view again. I looked
very tempting, Mother's warning
rang in my ears—'Don't go near
the trestle.”

Stepping gingerly on the first tie, |

I - paused, {thinkihg out loud,
“Should I go on? Would Mother

the
‘against the horizon.

5

That night before I fell asleep, |
I firmly resolved that tomorrow I
would explore the opposite bank|
of the river. I awoke early the fol-
lowing morning with one predom-
inating thought in my mind: “To-
day I will cross the trestle.” All
morning the minutes dragged as I
went about my daily chores. After|
lunch I asked Mother in a meek|
voiece, “May I go out to play now?”
Mother answered, *Yes yvou may go
now.” Flying feet carried me to
the tracks and on to the forbidden
trestle,

Jumping from one log to the
other, with childish glee, I reached
the center of the trestle. Suddenly
I stopped. I couldn’t move. I stood
glued to the spot. Probably only
my imagination. I listened: in the
distance I heard the shrill whoo-
whoo of an engine. I looked
around. My heart jumped at what
I saw. A short distance behind me,
monstrous engine loomed
I heard the
clickety-clack of the wheels and
another shrill whistle. Faster and
faster the engine raced toward me,
yvet I couldn’t move a step.

“Dear God,” I cried aloud, “help
me. Why did I disobey Mother?” I
glanced down. In a flash I remem-
bered. “The board-walk,” I cried,
“the board-walk.” Quickly I drop-
ped between the logs, to the board-
walk flat on my stomach, gripping
the boards with all my strength,
closing my eyes. The thundering
train zoomed over my head. T felt
the warm spray of the engine as it
hissed at me. 1 lay there too
stunned to move. A short distance
away I heard voices aproaching,
men's voices. *T swear I saw some
one down there,” said a deep
voice.

“No, it's impossible,”
other voice.

Suddenly gentle hands gripped
my dress and pulled me up through
the logs. “Good heavens, child,
what were you doing, how did you
getl here, who are you?” questioned
the first gentle voice. I began to
cry hysterically. “Why,” said the
same voice, “you are the little girl
we moved last week.” I looked up
at him. Yes, he was the nice en-
gineer that let me ride in his cab.
He carried me to the end of the
trestle.

“I willF take you home, young
lady, and tell your folks to take
better care of vou.” Aside to the
other man he said, “ 1 will give
them a piece of my mind.”

“Oh! Please,” I begged, ‘“set me
down, let me go, mister, I'm all
right. T will go home myself.”
“Are you sure?” asked the en-
gineer,

“Oh yes, I'm fine, please let me
go home. T don’t want my mama
to know I disobeyed her. She has
forbidden me to go near the trestle.
“You sure you will never do
this again?” asked the engineer.
“Oh yes, I promise, never again,”
I answered. “Good-bye and thank
vou.” I ran all the rest of the way
home. At the door I called, *‘Is sup-
per ready, mom, I'm so hungry.”

A feeling of joy spread over my
body like a warm blanket on a
cold winter night, a warm feeling
of securily just to be home again, to
be still alive,

said an-

Getting Younger
Jones—My secretary has been
working for me for 20 years. She
celebrated her birthday last week.
Smith—Did she take the day off?
Jones—Day! She took a year off!

in the Lumber Camp |

3

AUNT MARY'S
GARDEN

Aunty Mary was happy to wel-
come another youthful member in-
Lo her growing family. This time
we extend greetings to John Barun.,
He and his sister, Angela, will keep
us posted on important AFU events
in Delagua. Maybe they will tell
us about the cily they live in and
more about their uncles in the serv-
ice. We'll be watching for your let-
ters, John and Angela.

T'll bet Johnny Cecelic was made
very happy by the many letters he
received from his AFU {riends|
everywhere while he was in the
hospital. Isn’t it wonderful to be-
long to such a fine organization
with such thoughtful and friendly
members? No matter where you are
Johnny, always remember to put
in a good word for our AFU,

We wonder what has happened
to Mary Jean Zupan. We miss you
Mary Jean, won't you please write
to your page again?

When Johnny Cecelic wrote his
story about the rabbits some time
age, we thought of a lot of things
about rabbits that the boys and
girls who write to this page prob-
ably never even suspected about
them.

Rabbits belong to the rodent
family so that makes them cousins
of the porcupine, mice, beavers,
muskrats, gophers, chipmunks,
squirrels and prairie dogs.

Did you know that the jack rab-
bit can run at the rate of forty
miles an hour and has been known
to clear a seven-foot fence? The

|some of our readers know interest-

average hare is about two feet in|
length and nearly five pounds in|
weight. The larger species of the)|
western plains sometimes attain a
length of three feet and a weight
of ten pounds. Matching their great-
ly elongated hind legs and paws are
their ears, capable of very keen
hearing, ;

Most jack rabbits have a re-
markable capacity to change color
with the season. In the summer
they are brownish or grayish above
and lighter below and in the win-
ter, pure white except for the tips,
of their ears which are black. In
proper seasonal surroundings the
camouflage is so perfect that the
animal becomes all but invisible.
Yet strange as it may seem the
change of coloration is needed to
maintain proper body temperature
rather than protective camouflage.
It seems that in these warm-blood-
ed animals a while coal conserves
heat while a darker coat repels it.

A person that is fortunate enough
to come close to jack rabbits can
sometimes see them engaged in a
“boxing match.” The two oppo-
nents sit on their hind feet and
spar with their front feet. They
fight for just a few seconds then
apparently at the end of a round
they rest and eat grass and then re-
sume their boxing. The fight goes
on until one is defeated the loser
then dashes away,

The Rocky mountain region is
the home of the pika. This is a tail-
less rodent about seven inches in
length. Tt looks like a cross between
a guinea pig and a rabbit and can
be found on the high cliffs. It is
known by a variety of names as
the cony, tail-less hare, rock rab-
bit, whistling rabbit and others.
The names vary with the locality in
which they are found.

The pika is prey for the eagle
and when attacked it retreats to
its mountain crevice. The pika can
throw its voice like the ventrilo-
quist and its shrill voice emanates
each time from a different point.
Thus the eagle searches in vain. It
is the only mammal which can
throw its voice. The pika too, has|
protective coloration which changes
twice a year.

And now Aunty Mary has talked
long enough about rabbits. Maybe

ing facts about rabbits which aren’t
mentioned here. If you do please
write and tell us about them—
we'll be listening.

‘Bye now!
Aunty Mary

Juvenile
Letter
Box

Cleveland,
niles: T am 7% years old. This is

Ohio—Dear Juve-
my first letter to the Juvenile
Page. I read it every week and
Mother reads me the articles I
can't read myself. I have passed
into the third grade. I have a tom-
cat as my pet. His name is Chee-
Chee. I have lots of fun with him.
Sometimes he catches mice. My
playmates and I play base-ball in
our back yard during the summer-
time., We have lots of fun. Last
month T had my tonsils out but
now I am all right again. This is
all for now. I'll write against next
month, Your AFU f{riend,

Bobby Erzen (Age: 7% years)
Lodge No. 103, AFU
Cleveland, Ohio

GREETINGS FROM
LITTLE STAN

This week your editor received
a very nice letter from Little Stan,
former editor of the English Sec-
tion of the Nova Doba. He is now
serving in Uncle Sam's Army as a
Staff Sergeant. He wants to say
hello to all his old juvenile friends
and how-do-you-do to all the new
juvenile writers, Little Stan is our
old friend, Stanley Pechaver,

You see, boys and girls, even our
soldiers read your nice letters and
write that they enjoy them. Keep
on writing and tell your friends to
write too.

And thanks to Little Stan for his
nice compliments. We hope he will
return home soon to his little
daughter,

And a Sergeani?
Rookie—Does a skunk have two
stripes?
Private—No, that’s a corporal!

Slight Slip
House wife—You've papered the
wall quite nicely. But what are
those lumps?
Wallpaperer—Oh, I must have

E SPOTLIGHT

This week the AFU awards one dol-
lar to-Master John Barun, member of
Lodge No. 233, AFU for his contribu-
tion to the Juvenile Page for the
month of June. Your letter was very
interesting, Johnny, so keep on writ-
ing!

Honorable mention goes to Mar-
garet M. Startz who is well known to
all Juvenile readers as the author of
the “Ely Review” column. Margarel
is one of the most constant contribu.
tors to our Juvenile Page. She de-
serves the highest recognition for

-sticking to her writing for many years.

There were times when Margaret
alone carried on the Juvenile column
until the return of the Juvenile Page.

She has also won awards in the past

for her interesting column. Today we

left the pictures on the wall!

Margaret M. Startz

join with all other AFU Juveniles in
honoring you, Margaret, and we hope
you will continue your fine work!

Frances J. Erzen,
Associate Editor

President Truman

—

P is for President, the chief of the
land,
The forty-eight states by him
are manned,

R is for regular, he's a regular

guy,
With him at the wheel we can't
80 awry.
E is for endurance long may he
endure,

So this world of all evil he can
help to cure.

S is for smile—key to personality,
His is genuine, full of sincerity.

I is for inspiration we hope he will
attain,

To come up fighting in every
campaign, :

is for duty an obligation he owes,

To help win this war and de-
sltroy our foes.

is for en masse, that’s how we

stand
Béhind the leader of our glori-
ous land.
N is for nominale; our vote every
time
Goes to the man for whom we
write this rhyme.
T is for term, when his will expire

You can bet this Missourian
once again we'll rehire.
»

is for {oast, here’s the one we
propose,

“To him health and happiness,
no worries, no woes.”

is for reliability and this we
know,

The President is trustworthy
from the word go.

is for unily, we are
bound

To stand united, else get put
under a mound.

is for monarch, kind and true,

Ruler of peoples under the red,
white and blue.

morally

A is for amiability and you're sure
to find
Friendship worthy of all man-
kind.

is for the name that this poem’s
dedicated to,
President Truman, our hats off

to you!

L %

P. S. Recently the President was
guest at our state capital for a
week and his friendliness won him
many new friends. We nominate
July as our President’s month and
s0 to keep in step with the scheme,
my brother has selected another
president to write lyric {o. In this

*

Janko Rogelj

J is for joy and jovial and jolly,
Our president is full of life and
mirth, by golly!
is for ambition, his goal is high,
Our AFU must pass all others
by. |
is for noble, good things he has
done,
Worthy of high praise is Presi-
dent John,
is for keen, his mind is alert,
No member intentionally would
he ever hurt.
is for onward, never say die,
Our AFU to fame and glory
must fly.
*
is for reliance, his leadership we
trust,
To respect and obey him we
always must.
is for oblivion into which we
might pass,
If we didn't have Janko at the
head of our class.
is for gladness which his smile
does bring,
Makes all members’ hearts with
happiness sing.
is for excellent guidance and
advice,
His technique and manner new
members entice.
is for loyalty, he is ever true, -
Fraternal hearts with love he
does imbue.
is for Janko, leader of our AFU,
Halt! At attention! Mr. Rogelj,
we salule you! .

Ay

A

K

W .

Gene Balint, (Age: 12 years)
Lodge No. 162, AFU
Enumclaw, Wash.

WHERE THE FUEL GOES

AN;ARMY;_TRANSPO_R-T
burns 33,000 gallons of fuel oil
uhyf

ELEDE r="""]
field, he too is famous—our AFU

president! I ]
Fraternally,
John Balint, (Age: 13 years)
Lodge No. 162, AFU
Enumclaw, Wash.
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By LEN
KLEIS

‘OH-HELLO, NA- 11
DID YOou R?b?g = _) ’

-AND YOU DIDN'T

_.‘/__

BRING ME
FLOWERS ?

1 JUST INVENTED
ATENT OUTA OLE,
FLOUR BAGS, GENRUL-
WANTA SEE \T/

L3

be very angry with me?” My
Mother's voice broke the spell and
reluctantly I returned home.

OKAY ; MADOR, — IT

> PITCH IT AN' SEE
HOW 1T WORKS WHEN IT§

LOOUS SWELL ROLLED Ub._

)
il

107 M A
'] 'y ‘JI
L\
T

By GENE BYRNES [~

'.

[} PROBABLY A GOOb ENCUGH TENT
MAJOR, BUT IT WAS PAITCHED N TH
WRONG PLACE=~MAYBE WE SHOULD

ITIN HERE.

Ll i o e

Ely, Minn.—Hello Juveniles: I
was very glad a number of you
wrote and told us how you are '
spending your summer vacations.
Well, I am being kept busy watch-
ing children. 1 take care of Mrs.
Joseph Mantel’s little boy, Tommy,
every afternoon. Mrs. Mantel also
has two little girls, Mary Jo and
Kathleen, besides Tommy. They are
very nice children. Mr. Mantel, who
is employed in Minneapolis, Minn.,
was recently home for a short visit
with his family.

Miss Rosline Mantel, daughter of
Mrs. Joseph Mantel Sr., is now
home from the University for the
summer vacation. All of the Mantel
family are members of the AFU.

* - *

SERVICE NEWS:

Capt. David Alar, who was home

En leave, has left for Camp Polk,
a.

_F/Sgt. Joseph R. Kapsch, a ma-
rine corps pilot, is now on the
Marshall Islands.

Pvt. John F. Cermek is stationed
in India. His brother, Pvt. John-
Germek of the marine corps, is now
serving in the Pacific theater.

Lieut. Raymond Poljanec was
captured when his plane was lost
in action over Germany, April 8,
1944. He is now in France awaiting
transportation home,

Pfe. Daniel Rozman has been
awarded the Bronze Star and the
Combat Infantrymens Badge for
meritorious achievement in action
in Austria. Pvi, Rozman fought
with the 67th armored infantry of
the Seventh Army. He has been
overseas since January of this year
azd had been previously in En-
gland, France, Germany, Belgium
and Austria.

Pfe. Joseph Popesh was home on
leave from Scott Field, I11.

Raymond Sloger of the Mer-
chants Marines has returned home
from an extended trip in the Med-
iterranean and'will visit here with
his family and other relatives until
the first of July.

M/Sgt. Fred Pucel, who has re-
turned from the Pacific, spent a
30-day furlough visiting his rela-

{tives and friends. He has now left

for Camp Atterbury, Ind.

Albert J. Malner S 2/¢ of Great
Lake, Il11., has graduated from Basic
Engineering school. He is now pro-
moted to F 1/c. He recently spent
a 24-hour leave with his parents.

Stationed in Germany are Pfc.
Louis Kotzian, Pvt. Arthur Rule,
Pvt. Frank Jerich and Sgt. Charles
Pusovich. Kotzian sent a picture
of his jeep home which bears the
name of “Ely, Minn.”

My brother, Pfe. Fred Startz,
wrote when we last heard from
him on May 23rd, that it was his
ninth day at a hotel in Jemback,
Austria. Fred writes that it is a
most beautiful hotel with all ac-
commodations, He and two soldiers
share a room together. He writes
what a pleasure it is to sleep in a
real bed again and live in a house.
This is only a short rest period for
him. Fred served on the front in
combat duty in France, Germany
and several other places.

L &® &

Mrs. Walsh and her daughter,
Mrs. Milton Coombs and son,
Micky, of Superior, Wis., are visit-
ing in Ely. I was very happy to
see them. A couple of years ago,
as you may remember, T spent the
summer at the Coombs' home in
Superior. The family are former
residents of Ely, y

Francis Ray and children and
Miss Kathryn Miller of Jackson,
Minn. were visitors at Soudan and
Tower, Minn. and they also visited
with us at Ely.

What a delightful surpise ‘when
I opened the Nova Doba last week
and saw in it, Miss Pavlich’s wed-
ding picture. Tt was indeed lovely.
The Pavlich's are close friends of
ours. Miss Pavlich, now Mrs, In-
zerello, was a former Juvenile
writer and her sister Irene, a for-
mer delegate to the Juvenile Con-
vention.

Mr. Anton Okolish: T read your
article published June 20th and it
was very interesting. I think you
are right in stating that now is the
time to start discussing what can
be done in the way of a memorial
to our AFU fightipg men. A mem-
orial in their memory would prove
that the AFU is 100% behind our
boys. .

So lang, folks, until next time.

‘;m

PUT ALL VO CAN INTO List INSERINCE SHVAGS
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News of Servicemen
Of Lodge 49, AFU

(Continued from page 3) i
May 25, 1943. He trained at San]
Diego, Calif.; from there he was
sent to New Caledonia, near
Bouganville, where he met his
brother. After William had been|
overseas for one and a half
years he was returned to the
United States for a happy 30-
day furlough with his family
and friends. At the present time
he is stationed at Santa Ana,
Calif, William also has a young-|
er brother, Ralph, who is serv-
ing with the navy somewhere
in the Pacific.

Frank Yankovich, Machinist|
Mate 2/c, is the son of Mr. and
Mrs. Math Yankovich, He is
now in the South Pacific. He has|
been in the service for two and;r
a half years and spent one yeari
overseas. - |

Cpl. Edward M. Pozek, son of'
Mr. and Mrs. Matt Pozek, was|

| Hollandia before WACs arrived

ARMY WILL SEND
2000 MORE WACS
TO FAR PACIFIC

Washington — The army in-
tends to increase the number of
WACs in the Southwest Pacific
from 5,000 to 7,000 soon, Lt.
Col. Mary Agnes Brown, staff
director of the WAC, said last
week.

Colonel Brown said that
WACs are now entering inva-
sion areas faster than ever be-
fore and said although 131 days
elapsed after the invasion of

they were in Manila 33 days aft-
er the troops got there.

She stated that none of the
Pacific WACs have been re-
turned for discharge under the
point system and that only two
WACs over 40 years of  age
asked for discharges,

The good old summertime is
fun time for the whole family.
It's also a good time, say the

3 o | Greater Cleveland Safety Coun-
called into the service in Febru-| .. . 4 {1e National Safety

ary 1942. He arrived in England|
in September 1942 and is still
stationed there with the Air En-
ginering Service Group. He has
never had a furlough. His broth-
er, Cpl. Joseph M. Pozek enlisted
in the army on Dec. 19, 1941. He|
received his training with the
Coast Artillery at California.|
From there he was sent to the
Aleutians where he served for
32 months. Joe has one battle
star. On Jan. 28, 1945 he came|
home on a 30-day furlough. He

Council, to check on any haz-
lards in your home that may
!cause an aceident. Such things
[as broken outdoor furniture,
rotting or broken porch floors
and steps be repaired at once,
If you bave a swing, check the
ropes or chains and replace
them st once if defective. i

day leave and is now waiting to
be shipped out to the Pacific.
They enjoyed their furloughs
very much. '

Indian Dart Poison
Saves Lives

Secretly for centuries, the
witch doctors in the tropical
jungles of South America have
been making and brewing a
dark gooey poison. This ‘poison
was applied to the end of a dart,
put into a tube several feet long,

[then blown out. This was used

to kill animals and enemies of
the natives. The beast or bird
that is hit is paralyzed and
death is certain regardless of
where the dart strikes the ani-
mal.,

Now this same strange poison
is being used by American phys-
icians and surgeons. With its
help they are treating children
aflicted with dreadful maladies,
performing delicate operations
successfully—and speeding the

| restoration of insane persons to
| .
sanity!

This poison is named curare
(pronounced ‘“‘koo-RAH-ray”).
It was discovered accidently
by Richard C. Gill, jungle ex-

plorer, who was thrown from

his horse on a trail in the Upper
Amazon, The jolt he received
later developed into paralysis.
Recovering at home in the
States, he learned the part the
rare curare was playing in med-
ical research of paralysis. In
1938 he returned to the jungle,
where his Indian friends taught
him how to brew the deadly con-
coction,

Months later, he brought
home a huge supply. Medical
scientists purified and standard-
ized the dart poison by tests on
laboratory animals. Dr. A. E.
Bennett, aided by Dr. A. R.
McIntyre, introduced it success-
fully in convulsive-shock ther-
apy. Now, not only is “black
magic” making safe the shock
treatment of mental disorders,
but its relaxing effect renders a
paralysis victim responsive to
the various phases of muscle re-
education.

Now that it has been stan-
dardized by scientists, it may
prove helpful in many more
ways.

—Popular Science Monthly.

Do you play the Daily Double-
up? Do you share the ride and
fill your car with fellow work-
ers? If you do, then here’s a tip-
off from the Greater Cleveland
Safety Council and the National

Safety Council: A loaded car placed it in front of the startled ' obtaining woolen knitted fabrics

Safety Gas

r
|
|
|

“Safety” motor fuel is ex-|
pected to preserve lives, espe-i
cially in postwar uummcrcial|
aviation, where even a minor
crack-up could explode up to|
15,000 gallons of gasoline. [

Developed by the Standard |
0Oil of New Jersey and used by
the army and navy, the new fuel |
can be burned in any moturi
equipped with injectors or a
new kind of easily-installed car-
burator. ,

The secret of its safety is that ‘
Standard managed to give kero- |

sene, which doesn't vaporize|
linto explosive gases when it is |
'spilled, an octane rating of 100 |
or more—equal to that of most |
military aviation fuels. It ex-|
| plodes effectively in the motor's |
heat and compression, but oth- |
|erwise won't burn unless lighted |
| by actual flame. : |

Powdered Orange Juice

That's right, powdered or- |
ange juice! It only takes a min- |

Iz Slovenije prine-
seni pozdravi

‘ Na velikem narodnem zboru,

lina vrtu Slovenskega drustvene-
|ga doma v Euclidu, Ohio, in na
|katerem je bilo nad pet tisoc
'oseb, je dr. Slavko Zore, podpol-
{kovnik jugoslovanske vojske in

./.

] - .
H 'slanistva v Washingtonu, po-
| zdravil zbrano mnozico rojakov

|in rojakinj sledece:

JUTH ] ]

Need for Ship Repair Workers

Urgent: Moji dragi amerikanski Slo-

venci in Slovenke:

Stressing the desperate need
for workers to get battle-dam-
aged ships back in the fighting :
line, Paul V. McNutt, chairman! V izredno cast si Stejem, da
of the War Manpower Commis- morem prisostvovati danasnje-
sion, announced that while ap-|mu velikemu zborovanju. vseh
proximately 6,000 craftsmen had| SANSovih podruinic v Cleve-
been hired during June, an landu, kot zastopnik wveleposla-
equal number of workers are nistva demokraticne federativ-
still urgently needed for ship|ne Jugoslavije v Zedinjenih dr-
1'ep3ir yards on the West Coast zavah Amerike in vam izreci vse
and at Pearl Harbor, priznanje za vase nesebicno de-
io za korist nase stare domovine.

Danasnjemu vasemu zborova-

Dragi bratje in sestre:

Workers not employed in es-

| ki se je vrsil v nedeljo 8. julija

ute to whip up a family-sized sential industry are urged to
'batch of fresh-tasting, vitamin |apply at the nearest United
C orange juice, with the Na-|States Employment Service of-
tional Research Corp.’s new de- | fice. Needed are machinists,

nju zelim kar najvec uspeha.
Dragi bratje in sestre! Prina-

Sam vam plamtece pozdrave iz

vase stare domovine, iz nase

hydrated orange juice crystals.

Developed at Plymouth, Fla.
this boon to breakfast-getters
has far-reaching nutritive signi-
ficance. The reduced bulk (a 90-
pound crate of oranges makes
7 pounds of vacuum-packed)
can be stored in plentiful
amounts in dining cars, ocean
and air liners, schools and hos-
pitals. It can be shipped econo-
mically and without spoilage to
notoriously vitamin C-deficient
countries such as Newfoundland
and Iceland. Remote farm sec-
tions can have orange juice the
year around.

At present all powdered or-
ange juice is going to wounded
veterans and civilians will have
to wait for it until the war is
over. i

Store-Teeth Proof

Herbert Frank, the Post Fi-
nance Officer, was: paying off
patients in the Convalescent
'Hospital. He required each man
to produce his dog tag or some
other positive identification.

Up stepped Pvt. Willie Jack-
son, He said:

“I haven't any dog tags, sir,
but I have something just as
good.” '

He opened his mouth, re-
moved his upper plate and

Camp Butner, N. C.-— Capt. |

electricians, sheet-metal work-
ers, welders, riggers, ship-
wrights, aireraft workers, radio
mechanics, coppersmiths, me-
chanic learners, pipe coverers,
insulator boiler makers, ord-
nance men and packers.

osvobojene in prerojene demo-
kraticne federativne Jugoslavi-
je. Prinasam vam pozdrave iz
nase drage slovenske zemlje, ki
je sedaj prvic v zgodovini svo-
bodno zadihala zdruzena z brat-
skimi narodi Srbov, Hrvatov,
Crnogorcev in Makedoncev v no-
vi Titovi Jugoslaviji.

t 3
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Drive to Crush Ration

Check l‘Eacket: Prinasam vam, dragi bratje

in sestre, plamenete pozdrave
slovenskih borcev za svobodo
svoje rodne zemlje in za boliso
bodoénost slovenskega narcda,
ki so s svojo krvio napisali zla-
te ¢rke na novih straneh nase
zgodovine. Prinasam vam vro-
¢ée pozdrave novega, v borbi
prekalienega in prerojenega slo-
venskega naroda, ki se je golo-
rok uprl ckupatorju in bil pri-
pravljen raje umreti kot pa zi-
veti v suznosti pod peto mrkega
fasizma. Prinasam vam srcne
pozdrave nade ponosne Ljublja-
ne, ki jo ni mogel streti stirilet-
ni neé¢loveski teror italijanskih
in hitlerovskih okupatorjev niti

Striking - again at the black
market’s big-time criminal lead-
ers, Chester Bowlers, OPA ad-
ministrator, has ordered a na-
| tion-wide drive to crush the or-
ganized racket of the sale of ra-
tion checks. “This particular
racket is a serious threat to
OPA and must be wiped out
promptly,” said Mr. Bowles.

W

E]

W

No More All-Rubber Tires:

No more tires will be manu-
factured entirely of natural rub-
ber, W. James Sears, deputy di-
rector of WPB'’s Rubber Bureau,
reported as additional steps to
conserve America’s dwindling
stockpile of natural rubber were
announced.

slovenskega naroda. Prinasam
vam pozdrave slovenske presto-
lice, ki je bila ves ¢as simbol od-
pora in zvezda vodnica v tezki

=
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Wearing Apparel:

pokvarjenost domacih izvrzkov

kaj prelomilo. Narod se je otre-
sel svojega starega izdajskega
vodstva in vzel svojo usodo sam
v roke,

Napovedal je okupatorju boj
‘.na zivljenje in smrt, sprejel je
misel nasega velikega Preferna,
da je: “manj strasna smrt v &r-
ne zemlje krili, kot so pod svi-
tlim solncem suznji dnevi.”

Ze v maju l. 1941. so zapokale

|prve partizanske puske po slo-

|svetnik jugoslovanskega velepo- | venskih hribih in gozdovih, Slo-

venski delavec, kmet in delavni
inteligent so zgrabili za puike.
Borba je stopnjevala, okupator
je privazal poja¢anja. utrjeval
je postojanke, vse ceste in Ze-
leznice so bile obdane z bunker-
ji. Pricel se je teror nad neobo-
rozenim ljudstvom, padali so
talci, gorele so slovenske vasi.
| Toda wvse to je le stopnjevalo
|odpor slovenskega naroda. "Vse
za borbo, smri fasizmu—svobo-
do narodu,” je bilo nase geslo.

Pescica slovenskih oblastni-
kov z nekaj oprodami in tra-
banti je zacutila, da si slovenski
narod jemlje svojo usodo v svo-
je roke in da se ta gospoda ne
bo mogla ve¢ vrniti na svoja ne-
casina mesta. Povezali so se z
okupatorjem, povezali so se z
krvavim nacizmom in mu hlap-
cevsko sluzili z izdajanjem in
oborozeno silo proti slovenski
!narodni osvobodilni vojski. Po-
vezali so se z Mussolinijem in
Hitlerjem na zivljenje in smrt
in skupno z Mussolinjem in
Hitlerjem so docakali takega
konca, kakrsnega so z svojo po-
dlo izdajalsko vlogo zasluzili.

Tezke okupatorske ofenzive so
gle preko slovenske zemlje in
sejale smrt in pogoriica. Toda
naroda, ki sam vodi svojo uso-
do se uniciti ne da. Iz vsalke
ofenzive smo iz8li mocnejsi.
Ljubezen naroda do svojih bor-
cev, junakov je bila vedno vec-
ja. Ko smo iri dni v snegu in
najhujsem ognju drZali poloZaje
proti nadmocnemu sovrazniku,
so nam slovenske matere in de-
kleta z globoko ljubeznijo in z
nasmehom v obrazu, prezirajoc
smrino nevarnost, nosile na po-
lozaje hrano in nas bodrile v
borbi.
| Ni besed, ki bi mogle opisati
in izraziti vso predanost, pozri-
vovalnost, borbenost, junastvo
in ponos, ki ga je pokazal na#
mali, vedno zapostavljeni slo-
venski narod.

S to svojo nadélovesko borbo
je slovenski narod nadvse cast

To assure continued produg-

osvobedilni borbi, no prestal teiko preizkuinjo, ki

tion of nine kinds of coats and
| overcoats for men, women and
| children, manufacturers will be
|granted priorities assistance in

Izrotam vam pozdrave vele-
poslanika demokraticne federa-
jivne Jugoslavije gospoda Sta-
noja Simica. ki radi zaposleno-
sti ni mogel osebno pocastiti va:

jo je tirjala od njega neizprosna
zgodovina. Ali bo$ sramotno klo-
nil in se dal iztrebiti fasisticnim
uni¢evalcem ali pa bos sirnil
svoje vrste in udaril skupno z

takes longer to stop and is slow- officer. Plainly inscribed on the jn the third and succeeding
er to pick up, so be sure to drive denture was “William Jackson, |quarters, WPB said. The coats
carefully. It will pay off in safe- | 34510783.”

ty and a longer happier life. Willie got his dough!

and overcoats for which priori-
| ties assistance will be granted
are: women’s, misses’ and jun-
‘liors’ coats; teen age girls’ coats;
|girls' ecoats; children’s coats;
!toddlers’ coats; infant's coats,
\boys' finger-tip coats; men’s ul-

zavezniskimi narodi Amerikan-
cev, Rusov in Anglezev? Sloven-
ski narod je udaril in si v skup-
ai borbi z jugoslovanskimi na-
rodi ustvaril ¢asino mesto med

Sega zborovanja.
Dragi bratje in sestre:

Pred &tirimi leti, spomladi le-
ta 1941, so se zgrinjali ¢rni obla-
ki nad nafo domovine. Crna po-|zavezniskimi narodi.
$ast Mussolinijevih in Hitlerje: Udaril je v znamenju istih
vih krvnikov je stegnila svojelidsalov, za katere so se borili
krvave kremplje nad slovensko Amerikanci, ko so 5li v bcj za

then reported to Little Rock, Sgt. Frank Cvitkovich volun-
Ark., where he recuperated for teered for service in the army

two weeks. He is now in Lex-lon Oct. 15, 1940. He first was
ington, Nebraska guarding Ger-' stationed at Leavenworth, Kan., |
man prisoners. Another son of then in Fort Lewis, Wash. He|
the Pozek family, Cpl. Matt G. was then shipped to the Philip-!,
Pozek was drafted into the pines and is now on Okinawa.|
army on Aug. 28, 1943. From His brother, Lawrence, volun-
Fort Leavenworth he was sent teered in 1943 for the Merchant
to Prince Rupert, British Co- Marine. While in service he has
lumbta where he is now sta-|been at Oran and Algeria in
tioned. He had his furlough the North Africa; in Toranto and
same time Joe was home. | Augusta, Italy; the Bahrein

Pfc. John Jakylovich has been|Islands, in Iran; ‘in Mambasa,

in the service for three years.|Muzambie and Biera®in East

He was first stationed at St
Louis, then at Fort Lourdale,
Florida, then Fort Geo. Meade,
Maryland. In February 1944 he
was married in Great Falls,
Montana to Miss Doris Ham-
mer. He is now stationed at
Bonn in Germany. He is the son
of Mr. and Mrs. John Jaklevich.

Mr. and Mrs. Anton Simonich
have two sons in the service.
Tony Simpnich. AMM 2/c sery-
ing with the U. S. navy for three
years and who recently re-
turned home from England for a
19-day leave. Frank, the other
son has been in Panama for 8
months, He came home on a 25-

in Central and South America.|
His last letter home came from
the Philippines. The above-men-
tioned are sons of Mr. and Mrs.|
Cvitkovich and both are mem-
bers of Lodge No. 49, AFU. The
entire Cvitkovich family, seven
members in all, belong to this
lodge. Mr. Joseph Cvitkovich is
the present president of our
lodge and also ane of its found-
ers. The lodge was organized
May 30, 1904 and is therefore,
now more than 41 years old.
Joseph J. Dercher, Sec'y
Lodge No. 49, AFU

]

Kansas City, Kansas

Africa, and in many other cities'~
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e, ' PR 'WAVE Recruiting:
TOE OwW

"WE OUGHTN'T TO BE MAKING THIS
TRIP BECAUSE IT ISN'T ESSENTIAL-
BUT GRANDMA MISSES US SO!" '

ster and double-breasted over-|;emljo, Nepregledne horde fa- svoio svobodo in meodvisnost v

|coats and men’s bas.ic mc'd?lléistif":nih rabljev so preplnvi!e!éasu Gecrge Washingtona: boril
|overcoats. naso dezelo in priceie mmsm:'ﬁI sc je za edinstvo svoie zemlje,
I = ljeno uniéevati in klati slovea- kakor se je borilo amerisko ljud-
ki narod. Vzirepetala je sloven-|sivo pod nesmrinim Abraham
ska zemlja, vzirepetal je sloven- Lincolnom: sledil je zgledu
ski rod—narod je spozanal, da Amerike in vrgel vse svojo sile
| production and delivery of tire je obsojen na smri. /na tehinico pravice, kakor je

Stara Jugoslavija je propadla sterilo amerifko ljudstvo pod

|chains was announced by the | N ;: et
|WPB. Because of the large cut-|v enem tednu. Zakaj? Propadla Woodrow Wilsonom in velikim

'backs in military requirements|je radi protiljudskih refimov, Franklinom D. Rooseveltom.
‘alrétidy received, or to be re- ki so jo vodili ves ¢as njenega Danes, bmnf‘ in sesire, ie vsa-
'ceived in the near future, it was obstoja, propadla je zaradi ne- kdo od nas sracen in ponosen, da

"

| Increased Produciion of Tire
| Chains and Electric Irons:

! Relaxation of controls on the

. plastics and resistance wire. |

felt that ample capacity now liudskega in izdajskega vodsiva.

exists for the production of In vsi krivei sramotnega propa-

'chains to meet civilian needs.  da Jugoslavije so se takoj drugi
| Manufacture of electric irons dan znasli v narocju okupatorija,
‘has been removed from produc- brez sramu o mu poljubili kr-
tion control. However, no im- vave roke.

mediate increase in the produc- Tedaj se je tudi v slovenskem
' ticn of eleetrie irons is expected!nnrodu. ki je od nekdaj veljal
‘because of shortages of some es- za narod suznjev in hlapcev, ne-
'sential materials, includin 8/for the increasing mumber of

Inickel, stainless steel, phenohc;wound&d fnr” In " thasd | Gifens

'sives. Interested women should
'got at once to the nearest Naval
, lBecruiting Station, or write di-
| The Navy is again calling for rectly to WAVES, Washington,
| WAVES—20,000 of them im- D. C., for an attractive free
Jirnc:liatcly to help suppoirt the booklet, “The Story of You in
great sea offensives now under Navy Plue.”

|way in the Pacific and to care F.J. B

'te mu po zilah pretaka sloven-
'ska kri kri naroda junaka.
|V is] neizprosni borbi za osvo-
'boditev svoje zemlje in za bolj-
o bodecnost svojega ljudsiva
ge je slovenski narod nerazdru-
‘#no 'povezal z jugoslovanskimi
‘narodi, 2 nadimi dragimi sosadl
'Hrvatl, z borbenimi Srbi, z ju-
'naskimi Makedonci in ponosni-
'mi Crnogorci.. /

Ista usoda, isti naporl, isia
|borbena sila in tavaritvo ier
|skupna zmaga so nas na veke
| zedinili pod skupno streho uic
dinjeno demokrati¢no federativ
'no Jugoslavijo. Borba za svo
'bodo in lep¥o in sreénejio be-
:doénonl nas je zdruzila pod ved-
| (Dalje na 6, strani)
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[ kom ujetnistva je John Anzek|prezivel 32 mesecev. V januar-| Claridge, Pa.—V imenu dru-
|shujsal od 175 na 125 funtov, to- ju letos je dobil 30-dnevni do-|$tva $t. 40 ABZ se Zelim zahva-
da vedino teZze je zdaj ze spet pust; zdaj je spet v sluzbi, in si-|liti vsem tistim ¢lanom, ki so

DOPISI
Jprispe::\'.'-.lli k izdatkom za nabavo

Washington, Pa.— Podpisana| dobil nazaj. John ima tudi dva cer straZzi nemske vojne ujetni-|

Rusija brezpogojno zahtevala‘ Tito nam je bil simbol borbe,
zase. Tisti del je bil Rusiji name- | Tito nam je bil oc¢e in ucitelj.
njen 7e po pr\.'i svetovni \’Ojlli, | tovaris in komandant. Nagi bor-
pa so si ga poljski Sovinisti silo- | ¢i so umirali z vzklikom: “Zive-

Janko N. Ragelj,
predsednik ABZ: ‘

Za takojsno pomoc

Pred par tedni sem dobil dvo-
je pisem, Prvo mi je pisal nas
dobri in agilni tajnik, brat Jo-

seph Turk, iz Conemaugh-a, Pa. |

V pismu je bil priloZen tudi cek

za $459. Drugo pismo mi je po- |

slala poznana in vestna tajnica,

sestra Mary Puz iz Tacoma-e, |

Washington. Tudi v njenem pi-

smu je bil priloZen éek $70.25.

Oba sta mi poslala denar, da naj
kot glavni predsednik ABZ izro-
¢im poslane darove za takojsnjo
pomoc¢ nasim osvobojenim in tr-
pec¢im Slovencem v domovini.

Denar sem takoj izroc¢il po-
stojanki SANSa v Clevelandu,

ki je zdruzena z lokalnim odbo- |

rom JPO, SS.

V Conemaughu, Pa., so pri-
spevali kot sledi:

St. Louis Society No. 36 ABZ,
$100; John Jancar, $20. °

Po $10: Napredni Slovenci,
No. 254 SNPJ, Anton Gabrenya
in Joseph Turk; Frank Podboy
$6.00.

Po §5: Andrew Vidrich, Vince

sem prejela 7. julija telegram brata, Josepha in Franka, v vo- ke v Lexingtonu, Nebraska.

od mojega sina Josepha Pelana,'jaé’:ki sluzbi Zedinjenih drzav; Cpl. Matt G. Pozek je bil pokli-
da je zdaj v sploSni bolniSnici v/ John Anzek je nekje v Ncmc':iji|can v armado v avgustu 1943. Iz
Atlantic Cityu. Ranjen je bil 9. in se veckrat oglasi; Frank An- Fort Leavenworth je bil poslan

| februarja 1945 na otoku Luzonu
na Filipinih. V armado je vsto-
pil 8. decembra 1941, in po vei-

| dezeli je bil 14. maja 1942 odpo-
slan v Juzni Pacifik, kjer se je
| udelezil ve¢ bojev. Pise, da mu

se neprilike. Vesel je, da je spet
nazaj v nasi dezeli. Dne 9. mar-
ca smo prejeli odlikovanje “Pur-
ple Heart,” ki ga nam je poslal
| domov, obenem kos Srapnela.
| Tudi za boZi¢ nam je bil poslal
| ved redi za spomin.

Naj omenim, da sta bila moj
| sin Joseph Pelan in Frank Strle
| iz-Strabane, Pa., odsla skupaj v

|armado, in sicer & decembra
1 1941 zjutraj. Bila sta vseskozi
InajboljSa prijatelja. Zal, je
' Franka Strleta smrtonosno za-
dela sovrazna krogla; tezko ra-
'njenega prijatelja je Joseph ne-
| gel na ambulanco, toda ranjenec
| je na prevozu v bolnisnico umrl,

banju v raznih taboris¢ih v tej|

Rustis, FPrank Svets, John Ceg~! Zal, da je bolniSnica predalec,

Zan [kajti rada bi sla sina obiskat,
lar, Louis Rovansek, Mrs. Mary | ""9" 3 . .
Krebel, Mrs. Pike, Mrs. Louis|K2Jti videla ga nisem Ze tri leta

Stermee, Steve Mrak, “John
Skoff, Joseph Ule, Mrs. Jernej-
cic, Anton Mele, Jacob Gabre-
nya Jr., Jogeph Urbas Sr., Jen-
nie Wagner, Mary Zabric, Frank
Mele, Jogeph Okocki, Louis Ben-
chena, Joseph Hudoklin, -Mrs.
John Kapler, Mrs. Frank
Zupancie, John Janezie, I'rank
Kobal, John Brezovee, Tony Do-
lene, John Medle, John Dezelan,
Neimenovani, Joseph Medle, Ig-
nac Groznik, Anton Perchin,
Anton Sadar Jr., Frank Tursic,
Thomas Skerbec.

Vid Rovansek, $4.00,

Po $3.00: Joseph Luzar, Jo-

seph Widmar, Frank Petrovecic, |

John Volk, Frank Sustersic, An-
ton Gole, Antonia Drobnjc, Ne-
imcnovani, Thomas Popp, Leo
Beltz.

Po $2.00: John Zupancic, Cla-
ra Kdw. Zupancic, Anton Ko-
reltz, John Kolar, Frank Pro-
sen, Joseph Stermec, Blaz Bre-
zovsek, Frank Skufca, Frances
‘Beve, Louis Cvelbar, Jacob Go-
vekar, Mary Modie, Frank Ku-
sar, Jacob Gabrenja Sr., Gasper
Petroveie, Jacob Koss, Jerry
Lowko, John Klajder, John Mi-
lavec, Louis Butara, Frank Kap-
ler, John Bizjak, John Kusar,
Anton Koren, Mrs. Kmetz, Jo-
seph Mrak in Matt Strazisar.

Mary Pristaw $1.50.

Po $1.00: Neimenovani, Nei-
menovani, John Jakobe Sr.,
Louis Jacobe, Tony Jacobe, Jen-
nie Milavee, Frank Milavee, An-
ton Tursic, Frank Jacobe, Jo-
seph Bregar, John Marhefka,
John Butara, Frank 'Penko, Jo-
sephine Lupek, Joseph Korbar,
John Korbar, Anton Sadar Sr.,
Vincent Bukovec, Joseph Par-
hne, Lovrenc Kranje, Frank
Strazisar, Joseph Jacobe, Frank
Drobnie, Mary Kuser, Anton
Silko, Anton Rovansek Sr., Jo-
seph Cuk, Mary Cuk, Jennie
Perko, Frank Koss, Frank Ber-
don, Anna Martincie, Joseph
Cekada.

Joseph Bukovec, 50 centov.
Skupaj $459.00.

' , Joseph Turk.

V Tacomi, Washington, so
darovali sledeéi:

Po $25: Anton Malovich in
drustvo Slovan, &t. 176 ABZ.

Po $5.00: G. J. Porenta, Joe
Klarich, Sr, in J. Peloza. M. Bra-
tovich, $2.00; Frank Cekada,
$1.25.

Po $1.00: John Klarich in Joe
Hrvatin.

Hvala lepa vsem darovalcem!
Prisréna hvala . veem nabiral-
cem, To je dokaz, da na8i ljud-
je 8e niso pozabili svojih bratov
in sester v domovini. Ameriski
Slavenci in Slovenke razumeva-
jo bolest in boje osvobojenega
naroda v domovini. Oni so tudi
pripravljeni, da pomagajo, ka-
dar se jih vprasa,

[in nekaj mesecev. Upam, da se
[ kmalu toliko pozdravi, da ho
| prisel domov. On je ¢lan drustva
|st. 75 ABZ, kakor sploh vsa na-
| 3a druZina. Pozdrav vsemu ¢lan-
[stvu AmeriSke bratske zveze!

| Mrs. Mary Pelan,

I " R. D. 1, Washington, Pa.

Sharon, Pa.—Vsi ¢lani Sloven-
skega delavskega doma v Sha-
ronu, Pa., so tem potom vablje-
ni, da se udeleZzijo piknika, ki ga
Dom priredi v nedeljo, 22. juli-
ja. Piknik se bo vrsil na Valen-
tincicevi farmi, R, D, 2, West
Middlesex. Za tolazbo laénih in
Zejnih bo preskrbljeno, in v tem
(bo ta naé izlet sli¢il nekdanjim
piknikom, Vprito raznih po-
manjkanj v teh vojnih ¢asih pik-
niki niso ve¢, kakor so hili ne-
kdaj. Vsekakor, boljSe je nekaj
kot ni¢. Tisti, ki imate “Lize,”
[skuSajte prihraniti par litrov
gasolina, da boste lahko S8li z
nami na izlet. Zacetek bo pri
Slovenskem domu v nedeljo 22.
julija ob 9. uri zjutraj. Takrat
bo odpeljal prvi truk, ki bo vo-
zil provijant. Nadaljni truki bo-
do odpeljali opoldne in ob eni
uri,

Seveda, najbolje je, da si
vsak, ki more, preskrbi svoje
lastno vozilo; tako bo najbolj
gotovo priSel na mesto nasega
izleta. Drugi vozniki se vcasih
zamudijo. '

Clani, ki lastujejo zadolZnice
nasega Doma, naj se zglasijo na
pikniskem prostoru pri tajniku,
ki bo imel nekaj zanje. Kaj bo,
ne povem v javnosti. Tisti ¢lani,
ki placujejo letne asesmente,
naj se izkazejo s clansko karti-
co, ker bo tudi zanje nekaj pri-
pravljenega. Za dobro stojecega
¢lana se smatra tisti, ki ima let-
ni asesment pla¢an do 30. junija.
Prvega julija je sledila suspen-
dacija, in prizadeti ¢lan ni upra-
vicen do nikakega priboljska.

Seja Slovenskega doma, ki bi
se imela vrsiti 22. julija, je od-
loZena za en teden, to je, na ne-
deljo 29. julija. Med tem ¢asom
bodo vse zadeve resevali domovi
odseki. Na izlet so vabljeni tudi
zunanji ¢lani. Zaradi izleta v ne-
deljo 22. julija bodo klubovi
prostori zaprti od 2. ure popol-
dne do velera. S tem bo tudi
klubovim delaveem dana prili-
ka udeleziti se zabave na Valen-
tinc¢i¢evi farmi. Pozdrav!-—Za
Slovenski delavski dom:

Frank Kramar, tajnik.

Kansas City, Kans.—V nede-
ljo 17. junija se je vriila seja
naSega drustva Vit. Sv. Jurija,
§t. 49 ABZ, ki je bila prilitno
dobro obiskana. Na seji je bil
tudi Pfe. John L. Anzek, ki je
bil 5 mesecev v ujetniStvu v
Nemdéiji. Osvobojen je bil 17,
aprila in je zdaj doma pri svoji

je bil odpusten iz bolnidnice in

|zek, ki je 19 let star, je pa Se v|
| Ameriki. Vsi trije so sinovi Mr.
[in Mrs. John Anzek. ?

V naslednjem naj bodo na|
vedeni nekateri nadaljni nai|
‘¢lani, ki so v vojni sluzbi Zedi-!|
| njenih drzav. Pfe, Carl F. Bayuk |
'gre na bolje, samo z nogo ima | je v armadi od 21. januarja 1943| Missouri, Florida, Montana in

v Prince Rupert, B. C., kjer je
Se zdaj. Na dopustu doma je bil
v preteklem juniju.

Pfe. John Jakylovich je v vo-
jaski sluzbi Ze nad tri leta, in
sicer od januarja 1942. Bil je v
raznicnih taboris¢ih v drZavah

in ves ta ¢as Se ni bil doma nai;M'f“"yI'd“d- Februarja 1944 se je

dopustu. On je inZenir v letal-

| skem bataljonu. V marcu 1944 je|
bil poslan v New Guineo, od|
tam pa je bil premeséen na Fili-|
pine, kjer je Se zdaj. Omenjeni

je sin Mr. in Mrs. Geo. Bayuk.|

Cpl. Bernard Orel je v arma-
di od 5. julija 1943; prideljen je
tretji armadi in je bil odposlan
preko Atlantika v novembru
11944, najprej v Anglijo, potem v
Belgijo, Francijo in Nemdijo.
Zdaj je v Nurenbergu, Nernéija,!
/in upa kmalu priti na dopust do-
{mov. On je sin Mr. in Mrs. An-
[ton Orel.

Od druzine Palcher je 5 sinov
v vojni sluzbi Zedinjenih drzav.
Fred Palcher, B. M. 2/c je v
zvezni mornarici. Star je 26 let
ter je vstopil v mornarico takoj
po napadu na Pearl Harbor.
Zdaj'je nastanjen v Angliji, —
T/5 Walter Palcher je nasta-
njen v Angliji z vojno ordnan-
co. Star je 22 let, Ze tri leta v
vojni sluzbi in od teh dve leti in
pol preko morja. — Pfc. Robert
Palcher, 20 let star, sluzi pri
armadnih inZenirjih s tretjo ar-
mado generala Pattona, zdaj v
Avstriji. Bil je odlikovan z
bronasto kolajno. — Pfe. Wil-
liam Palcher, star 24 let, sluZi v
infanteriji v tretji armadi gene-
rala Pattona, zdaj v Neméiji. On
je bil v prvih brodovih, ki so
prepluli reke Reno. Korespon-
dent Edward D. Ball ga je ome-
njal v svojem opisu ameriske
ofenzive preko Rene. — Puvt.
Charles Palcher je sluzil v in-
fanteriji 6 mesecev, nakar je bil
iz zdravstvenih ozirov odpu-
S¢en. Charles in njegov brat
William sta dvojéeka.

Sgt. Joe Smarker je bil vpo-
Rlican v armado v februarju
1942, Po vezbanju v Tennessee
in Californiji je bil poslan na
Pacifik in je bil ranjen v bitki
pri Bouganvillu; po par tednih

se je podal na fronto, kjer je bil
ponovno lahko ranjen, toda je
vztrajal v boju, dokler sovraz-
nik ni bil likvidiran. Neki dan,
ko je bil na strazi, je srecal svo-
jega brata Williama, ki je pri
marinih. Potem sta se z bratom
veckrat videla. Ko so bili boji
za Bouganville konéani, je bil
premescen na Filipine, kjer je
pomagal pri osvoboditvi Mani-
le. Zdaj je nestanjen na I'Ilipi-
nih. — Cpl. William Smarker se
je vpisal k marinom meseca ma-
ja 1943. Vezbal se je v San
Diegu, Cali",, in ¢! tam je hil
poslan v New Caledonio, kateri
kraj je blizu Bouganville, kjer
se je sreal s svojim bratom. Po
poldrugoletnem sluZb ovanju
preko morja je bil poslan domov
na 30-dnevni dopust. Zdaj je na-
stanjen v Santa Ana, Calif. —
William ima Se enega mlajSega
brata, Ralpha, ki sluZi v zvezni
mornarici nekje na Pacifiku.

Frank Yankovich, Machinist
Mate 2nd Class, je sin Mr. in
Mrs. Math Jankovich, Zdaj je
nekje v Juznem Pacifiku. V
sluzbi je Ze dve leti in pol in od
tega eno leto v prekomorskih
krajih.

Cpl. Edward M. Pozek, sin
Mr. in Mrs. Matt Pozek, je bil
vpoklican v vojasko sluzbo 22.
februarja 1942, V Anglijo, kjer
je Se zdaj, je prispel 1. septem-
bra 1942, Prideljen je letalskim
inZenirjem. Dopusta dosedaj e
ni imel nobenega. —

Cpl. Joseph M. Pozek je vsto-
pil v armado 19. decembra 1941.
VeZbal se je pri obalni artileriji
v Californiji, nakar je bil po-

soprogi in sinu Donaldu Lee. Te-

slan na Aleutsko otogje, kjer je

poro¢il v Great Fallsu, Montana,
Zdaj je name$fen v mestu Bonn
v Nemciji. On je sin Mr. in Mrs.
John Jaklevich.

Mr. in Mrs. Anton Simonich,
imata v vojni sluzbi sina Tonya
in Franka. Tony Simonich AMM
2/c sluzi v vojni mornarici ze
tri leta in se je pred kratkim vr-
nil iz Anglije ter bil doma na
19-dnevnem dopustu. Frank je
bil v Panami 8 mesecev. Pri-
Sel je domov na 25-dnevni do-
pust in zdaj ¢aka na ladjo, da
odpljuje z njo na Pacifik,

Sgt. Frank Cvitkovich, je pro-
stovoljno stopil v armado 15.
oktobra 1940. Najprej je sluzil v
Leavenworthu, Kansas, potem
v Forst Lewis, Wash. Potem je
bil na Filipinih in zdaj je na
otoku Okinawi. — Njegov brat
Lawrence Cvitkovich je leta
1943 prostovoljno vstopil v tr-
govsko mornarico. Na svojih po-
tovanjih je bil v Oranu in Al-
ziru v Severni Afriki, v Toranto
in Augusta v Italiji, na Bahrein
oto¢ju, v Iranu, v Mambasa, Mo-
zambie in Biera v Vzhodni Afri-
ki, ter v raznih krajih Central-
ne in Juine Amerike. Najnovej-
Se njegovo pismo je bilo posla-
no s Filipinov. Omenjena sta
sina Mr. in Mrs. Cvitkovich in

oba ¢lang drusStva st. 49 ABZ.|

Sploh je wvsa druZina Cvitkovi-
Ceva, po Stevilu 7, vélanjena v
tem druStvu. Mr. Joseph Cvit-
kovich je sedanji predsednik na-
Sega drustva in tudi njegov
ustanovni élan. Drustvo je bilo
ustanovljeno 30. maja 1904, torej
je Ze nad 41 let staro,
Za drustvo §t. 49 ABZ:
Joseph J. Dercher, tajnik.

Claridge, Pa.— Slavnost raz-
vitja zastave drustva §t. 40 ABZ,
ki se je vrsila 4. julija, je dobro
izpadla. Program se je pridel s
prisego zvestobe zastavi, predna-
Sano po Ceti §t. 1 skavtov iz Cla-
ridge. William Sula, ki je bil voj-
ni ujetnik v Neméiji, je izroéil
novo zastavo sobratu Franku
Bratkovichu, predsedniku dru-
stva,

K razvitju zastave je napra-
vil lep govor distriktni pravdnik
Edward G. Bauer. Potem je bil
poklican k mikrofonu dr. F. J.
Arch, vrhovni zdravnik ABZ, ki
je izrekel nekaj umestnih pri-
pomb v angle§tini in sloven$&i-
ni. Skavti so potem zapeli
“Pennsylvania.” Glavni govor-
nik na programu razvitja zasta-
ve je bil prvi glavni podpred-
sednik ABZ, sobrat Frank
Kress. Njegov govor je bil zelo
dober, in sicer je govoril v an-
gles¢ini in sloven$éini. Program
razvitja zastave je bil zakljuden
s petjem narodne himne; peli so
jo skavti in Paul Dolinar jih je
spremljal na harmoniko, Potem
se je razvil piknik,

Vsem, ki so na kateri koli na-
¢in pripomogli k dobremu uspe-
hu programa za priliko razvitja
zastave in k dobremu uspehu
piknika, naj bo na tem mestu v
imenu drustva izraZena iskrena
zahvala,—Za drustvo §t. 40 ABZ:

John Regina, tajnik.
Export, Pa.—Tukaj je dne 6.
julija umrl Vincent M, Poscich,
star 24 let, ¢élan drustva §t. 57
ABZ. Zapusca soprogo, dva sina,
oCeta in mater in eno sestro. Ro-
jen je hil v Ameriki. Naj bo po-
kojnemu sobratu lahka rodna
ameriSka gruda, prizadeti dru-
Zini in sorodnikom pa naj bo
izraZeno iskreno soZalje.
John Sever,
tajnik drustva 5t, 57 ABZ.

nase nove zastave. Tisti, ki Se
niso ni¢ prispevali v to svrho,
naj upostevajo, da drustvo ni
nalozilo nikakega izrednega
asesmenta na ¢lane za placanje
zastave, ampak je bilo prepusce-
no vsakemu, da prispeva prosto-
voljno. Vsak naj bi storil svojo
dolznost. Ne bi bilo prav, da bi
prispevali samo nekateri, ko je
zastava last in ponos vsega dru-
§tva—Za drustvo §t. 40 ABZ:
John Tegina, tajnik.
Box 334, Claridge, Pa.

Meadow Lands, Pa.—Prihod-
nji piknik nasega drustva st. 75
ABZ se bo vrsil v nedeljo 22. ju-
lija pri Simonsovem kamnolo-
mu, kakor obicajno. Poskrblje-
no bo za vsa potrebna okrepéila,
da bodo posetniki dobro postre-
Zeni. Vsi ¢lani in prijatelji so
vabljeni, da nas posetijo na tem
pikniku. Pri tej priliki se Zelim
tudi zahvaliti za poset vsem, ki
so bili prisli na naso zadnjo pri-
reditev. Na svidenje na pikniku
v nedeljo 22. julija!'—Za dru-
Stvo st. 75 ABZ:

Joseph Murn, tajnik.

Duluth, Minn.— Po podpisa-
nem ustanovljeni muzej v spo-
min misijonarja Buha tukaj v
Duluthu je mnogim v Minnesoti
v nekak narodni posmeh, toda
zadnje éase je imel veé obisko-
valcev. V zacetku julija pa sem
imel obiskovalce muzeja iz Illi-
noisa in Ohio, kakor tudi pre-
cejSno druzbo iz San Francisca.

Letina je v teh krajih zaradi
hladne pomladi pozna, toda
krompir Ze cvete in tudi drugi
poljski in vrtni pridelki hite ra-
sti, da bi dohiteli zamujeno.

Matija Pogorele.

Chicago. Ill. — Glede namera-
vanega izleta kegljarske lige
smo naleteli na dvojno zapreko.
(Double-Trouble). Prostora, ka-
terega smo izbrali, letos ne mo-
remo dobiti. Ravnotako je teZa-
va s trucki. Vendar pa na¥ up
Se ni Sel po vodi. Lahko se najde
kakSen izhod, da bomo vseeno
imeli izlet to sezono. Potrebuje-
mo pa nasvete vseh, ki se zani-
mate za izlete. Zatorej ne poza-
bite se udeleZiti prihodnje seje
drustva Liberty Bell, stev. 70
ABZ, ki se bo vrsila to soboto,
21. julija, v navadnem prostoru,
22nd Place & Wolcott Ave, Dru-
Stvena seja se bo pricela toéno
ob osmih zveéer in bo konéana
ob poldevetih, nakar bo seja keg-
ljarske lige. Torej, vsi &lani in
¢lanice, posebno pa kegljac¢i in
kegljacice, ste vljudno vabljeni
na to sejo. Na svidenje! Bratski
pozdrav!

John Gottlieb

SITNA ZADEVA RESENA

(Nadaljevanje s 1. strani)

80 to vlado priznale za legalno in
reprezentativno. Tako je odstra-
njena najvecja zapreka za vzpo-
stavitev iskrenih  in prijatelj-
skih odnosajev med Poljsko in
Rusijo, kar je za evropski mir
neobhodno potrebno.

Zamejna poljska vlada v Lon-
donu je z zavezniSskim prizna-
njem provizori¢ne poljske vlade
v VarSavi prenehala legalno ek-
sistirati. .Kako se bo razsla ta
“mrtva” vlada, kaj se bo zgodi-
lo s poljskim narodnim zakla-
dom v londonskih bankah in kaj
bo s poljskim vojastvom, ki je
bilo lojalno poljski viadi v Lon-
donu in ki je prideljeno briti-
§kim armadam, to so za enkrat
Se nereSene zadeve. Nedvomno
bodo o tem ukrepali “veliki tri-
je,” predsednik Truman, marsal
Stalin in premier Churchill, ki
so se ta teden seSli h konferen-
ci v Berlinu.

Sploéno se sodi, da bo konfe-
renca velike trojice v Berlinu
dolodila tudi meje bodode Polj-
ske. Vzhodni del predvojne Polj-
ske, ki ima vedinoma ukrajinsko
in belorusko prebivalstvo, bo

ma prilastili. V nadomestilo pa la svoboda, Zivel na§ heroj
bo nova Poljska dobila dober kos | Titol”

dosedanjega nemskega ozemlja

Kot preprosti sin iz ljudstva

v Vzhodni Prusiji in Gornji Sle- je popeljal jugoslovanske naro-
ziji. Po neki verziji ho Poljska|de skozi borbo za svobodo in
dobila nekoliko manj kot petino |Jim zagotovil bolj%o in sretnejfo

predvojne Neméije, in sicer vse
ozemlje vzhodno od ¢rte, ki ho|
tekla od Baltika ob reki Odri do |
Frankfurta ob Odri ter od tam |
juzno do reke Niesse. To ho|
vkljuc¢evalo skoro vso Vzhodno|
Prusijo in vzhodno nemsko in-
dustrialno ozemlje ter bogate
premogovnike v Gornji Sleziji.

Dotiéni kraji so bili nekoé
slovanski in so deloma Se danes,
Verjetno je, da se bodo morali
od tam izseliti vsi Nemeci, da na-
pravijo prostor za brezdomovin-
ske Poljake. Zdi se, da bo Polj-|
ska po tej preureditvi, ¢e se iz-
vede, vecja, bogatejsa in modé-
nejsa kot je bila pred vojno. Po-
ljaki so zilav narod, in, ¢e bodo
imeli dobre, res ljudske vodite-
lje, ter gospodarske in kulturne
prilike za razvoj, bodo predstav-
ljali dobro slovansko in evrop-
sko drzavo v bodocnosti.

PRIDELEK NASIH ZITNIH
POLJ

1 (Nadaljevanje s 1. sirani)

letnega Zitnega pridelka ne mo-
gli pospraviti v desetih letih.
Seveda, obdelovanje s stroji se
izpla¢a le na velikih kompleksih.
In ameriske psSeni¢ne farme so
razsezne, posebno na zapadu in
severozapadu. V North Dakoti,
na primer, se psSeni¢na farma
pod tiso¢ akrov smatra za maj-
no, :

LetoSnji pridelek pSenice v
Zedinjenih drzavh bo eden naj-
vecjih v zgodovini, To se mora
pripisati dejstvu, da je bilo vec
zemlje obsejane s pSenico kot
obi¢ajno, nekaj pa tudi obilici
snega v pretekli zimi, ki je pre-
preéil, da pSeniéne rastline niso
pozeble, in je obenem dobro na-
mocil zemljo.

Pseniéni kruh za lac¢no evrop-
sko prebivalstvo torej v obilici
zori na amerigkih poljih in delo-
ma je Ze pospravljen v skladi-
§¢ih. Glavno skrb povzrodajo
zdaj pomanjkanja skladis¢ za
Zito in pa pomanjkanje Zelezni-
8kih voz za odvaZanje zlate p3e-
nice,

PREBIVALSTVO V
EVROPI

(Nadaljevanje s 1, strani)

Rusija je sicer tekom druge
svetovne vojne izgubila mnogo
vojaSkega in civilnega prebival-
stva, baje do 25 milijonov. Toda
vpri¢o njenega Stevilnega pre-
bivalstva ni tozadevno trpela
proporéno dosti veé kot druge
po vojni prizadete drzave. Rusi-
ja je Se primeroma redko nase-
ljena deZela in njene industrije
so se komaj zacele razvijati. To
pomeni, da bo imela dovolj pro-
stora, dela in kruha za mnogo
nadaljnih milijonov prebivalcev,
Ako k temu pristejemo &e pri-
znano dejstvo, da je rusko ljud-
stvo mlado in zdravo in se hitro
mnozi, ni ¢uda, ¢e dosedanje go-
spodarje Evrope postaja strah
pred tem slovanskim velikanom.

IZ SLOVENIJE PRINESE-
NI POZDRAVI

(Nadaljevanje s 5. strani)

stvom simbola nase borbe, sim-
bola bratsiva in edinstva, pod
vodstvom najveciega sina Jugo-
slavije, nasega dragega marsala
Tita.

bodoénost. Domac¢i izdajalei,
agenti Goebelsa in Mussolinija,
agenti mracnih reakcionarnih
sil so nam ocitali krvolo¢nost in
nemoralno zivljenje. Povem
vam, da je vse to umazana kle-
veta in podla laz, ki so jo mogli
roditi samo propadli mozgani
Goebelsa in njihovih kvizlinskih
trabantov. Nasa borba je bila
tako &ista in sveta. nasa pozrt-
vovalnost in napori tako vzvise-
ni, da so morali sami po sebi za-
nikati podla podtikanija. Nas po-
kret, nasa nezlomljiva volja, da
ustvarimo in prerodimo nov slo-
venski nared, da prekvasimo
slovenski narod, ki je stoletja
veljal za narod suzZnjev in hlap-
cev, v nov borbeni narod, so bili
tako vzviSeni, da na irhlih in

{nemoralnih temeljih ne bi mogli

obstati. Nov prerojeni slovenski
narod in naSa zmaga nad izda-
jalskimi in mraénimi silami fa-
sizma so neizpodbiten dokaz, da
je bilo vse nade delo. vse nase
zivljenje postavljeno na irdne,
poitene in moralne temelje.

Danes stoji ves slovenski na-
rod kot en moZz ramo ob rami
z bratskimi jugoslovanskimi na-
rodi pod vodstvom heroja mar-
sala Tita na braniku plodov svo-
je borbe. Ni je sile, ki bi ga pre-
maknila, ni je sile, ki bi mogla
uniciti to, za kar je prelilo svo-
jo kri na ste-tisoée najboljsih si-
nov in hcera jugoslovanskih na-
rodov.

Dragi bratje in sestre, tudi vi,
ki niste imeli resnicnih poroéil
o dogajanjih v vasi stari domo-
vini, ste slutili in éutili naso bor-
bo in nase delo. Vi ste v duhu
prenasali vse nafe nadcloveske
napore in se z nami veselili na-
gih zmag., Vi ste poskrbeli za
prvo pomoc, ki smo jo dobili iz
inozemstva. Prvo orozje in hra-
no, ki smo jo dobili iz inozem-
stva, ste nam poslali vi Ameri-
kanci, Ni¢ manjsi uspeh kot vasa
materijalna pomoé¢, je bila mo-
ralna opora, ki smo jo dobili od
vas, Danes ¢utijo jugoslovanski
narodi, da ne bo vage materijal-
no in moralno prizadevanje za
pomoc svoji stari domovini ni¢
manjse kot je bilo ob ¢asu nase
borbe z okupatorjem. Danes so
stopili jugoslovanski narodi v
borbo za obnovo svoje razrusene
zemlje in se z globoko vero na-
dajo. da jih boste tudi v tej bor-
bi podprli, Za vse vase prizade-
vanje, dosedajsnje in bodoce, za
koristi in dobrobit vase stare
domovine, se vam iz tega mesfa
prisréno zahvaljujem. Brat je
le tisti, ki svojega brata ne zapu-
sti, kadar se ta nahaja v stiski
in tezavi..

Dragi bratje in sestrel Sloven-
ski narod je vstal iz suZenijstiva
in robstva in zavzel nadvse
¢astno mesto med svobodoliub-
nimi narodi vsega sveta in bo z
njimi nadaljeval borbo za dobro-
bit in boljio bodoénost vsega &lo-
vestva. Bodite ponosni, da se tu-
di v vas pretaka kri, slovenska
kri, kri borcev za preporod cle-
vestva.

Smrt fasizmu—svoboda naro-
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iz bojnega polja in o spluinih dogod-
firom sveta, lahko dnevno &itate v

NAKOPRAVNOSTI

Kadar vaie druitvo potrebuje tiskovine, obrnite
se na naso moderno urejeno tiskarno, Vsako delo
tofno in po zmerni ceni izvrieno,




